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Bailando con Inesita, 
Sin mas ni mas le di un beso, 

Y se enojó con esceso, 

Y me llamó descorte's. 
Al verla tan afligida 

Y humedecidos sus ojos, 

Le dije : « j Bah ! fuera enojos, 
Devuélveme el beso, Inés. » 

F. Muntadas. 

iPreguntó á un joven Tomasa 
Ayer tarde en el paseo : 
« ¿ Qué mal te hice, Timoteo, 
Que no has vuelto por mi casa?» 

Y él, reprimiendo su enojo. 
Después de una breve pausa : 

— (( ¿Vés, le dijo, que ando cojo, 
Y aun me preguntas la causa ? » 

J B. Baldo vi. 
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Jjietesto la equitación, 

Y es vana, Inés, tu porfía ; 
No he de tomar, á fe mia, 
Ni siquiera una lección. » 

— « I Siempre me has de contrariar! 
Pero yo en mis trece sigo, 

Y no te casas conmigo 

Si no aprendes á montar.» 



Cosiendo estaba Consuelo 
Un vestido, y ya cansada 
De la labor, la taimada 
Dejóla caer al suelo. 

Y Blas, que la ama rendido, 
Pues su pasión no es bamboUa, 
Quiso agradar á la polla 

Y le levantó el vestido. 



«. 



< i&íS usted de este pais ? 
— « Soy de Paris ; nací allá ; 
Mamá es de af^uí. » — « ¿ Y su mamá 
No ha estado nunca en Paris ? 



*^* 



« Ivo así tu labio reproche 
A tu mujer, Baltasar. » 
— « j Si me engaña á troche y moche ! 
Ponte, Iaiís, en mi lugar... » 
— « ¡ Hombre, bien ! ; desde esta noche ! 
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¿ ais virtuts V oncle d' en Tey 
En lo rapé presumia, 
Qu' en cualsevol malaltía 
Daba '1 rapé per remey. 
Seguint sempre aqueixa lley : 
o i Home ! » li digué en Ventura, 
« Tinch la dona que 'm apura, 
No la puch fer callar may 1 » 
Y éll li respongué : — « j Aixó ray I 
¡ Dónali un polvo, y es cura ! » 

Serafín Pitarra. 

£¡1 que tiene mujer moza y hermosa: 
f-Qué busca en casa de mujer agena? 
¿La suya es menos blanca, es mas morena P 
;Es fria, flaca, y fea? No hay tal cosa 

¿Es desgraciada? Nó, sino amorosa. 
¿Es mala? No, por cierto, sino buena : 
Es una Venus, es una sirena. 
Es blanco lirio, es una fresca rosa. 

¿Pues qué busca? ¿A do va? ¿De dónde viene? 
¿Mejor que la que tiene piensa hallarla? 
¿Ha de ser su buscar en infinito? 

No busca, no, mujer, que ya la tiene ; 
Busca el trabajo dulce de buscarla. 
Que es lo que enciende al hombre el apetito. 

F. de Quevedo. 

ijonozco yo una moza 
De las mas ternes 
Que con Paco retoza 
Todos los viernes : 
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Y así concilia 
El uso de la carne 
Con la vigilia. 

E. F. Sanz. 

X^uisa, aun siendo aposta 
Mas rica que casta, 

Y aunque triunfa y gasta 
Del amante á costa, 
Jura que, ni pizca 
Chupa del querido, 

Y en mirar torcido 
Dice que no es vizca. 
«Pero yo pregunto : 
¿La manteca es unto?» 

Es doncella hermosa 
La de don F^icundo, 

Y aunque dice el mundo 
Que hay alguna cosa... 
Siempre él ha querido 
Persuadir taimado 

De que no es casado 
Porque no es marido : 
«Pero yo pregunto : 
¿La manteca es unto?» 

Pepa, luz del cielo. 
La del Rastro aborto 
Con refajo corto 

Y ancho terciopelo, 
Convencerme anhela, 
Con demente chola, 
De que no es manóla 
Porque no es Manuela. 
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« Pero yo, pregunto : 
¿ La manteca es unto ? » 

La melosa Blasa 
De ojos rutilantes, 
Pródiga en amantes 
Y en amor escasa. 
La que á ciento espeta 
Que por cien se muere, 
Persuadirnos quiere 
De que no es coqueta, 
«Pero yo, pregunto : 
^;La manteca es unto?» 

Juan Martínez Villergas. 



Carretela regalada 
Arrastra Inés presumida. 
De noche y de madrugada; 
¿Hay cosa mas arrastrada 
Que el coche de Inés ? — ¡Su vida ! » 
R. Puente y B. 

XJiz la historia que el débil Mauregato 
Con el moro hizo trato 
De darle cada año cien doncellas... 
i Ay, qué edades aquellas ! 



Con tu burra á la fuente 
Te vas cantando : 
«Arre, burra, que esperan; 
Aprieta el paso.» 
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Llegas, le buscas, 
Llenas, hablas, y en tanto 
Se os va la burra. 

Tirso Tejada. 

rTarcisa del Berrocal 
Con tanto lujo salió 
Al Espolón, que pasó 
Por dama muy principal. 

Viéndola yo tan compuesta 
Di j ele : «Mucho has medrado» 
Y ella á mí, con desenfado : 
■ — « Harto trabajo me cuesta ! » 

*** 



ílenunciant las aradas y las relias 
Baixá r conco Joan de la cabanya, 
Fadrí de gran ventura y poca manya, 
Fiador de casadas y donsellas. 

Fet un bou mans anava sempre ab ellas 
Y una, que presumia de tacanya, 
Tant sen jugá prenentlo per la banya, 
Que la hi clava, y no gens per las costellas. 

Ferida (y no per burlas) la minyona. 
Per lo remey comares se juntaren ; 
Cual pren lo alum, cual seda y cual la águila: 

Mes ningún vol la xica bellacona 
De cuants medicaments li propasaren, 
Sino que hi torn' la banya com se vulla. 

V. García (Vallfogooa) 
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oubióse aun manzano Inés 
Y observó con estrañeza 
Que de Pascual la cabeza 
Casi tocaba á sus pie's. 

(( ; Qué miras ?» le preguntó : 
y él dijo, con faz astuta : 
— «Estaba viendo la fruta 
Que tanto á Adán le gustó.» 

F. Folxeda. 



On prior aficionado 
A ciruelas, fué de intento 
A visitar un convento 
Mongil, que tenia al lado 
Un cirolar corpulento. 

Mas las monjas, con candor. 
Viendo que no caen al suelo 
Al darlas con el pañuelo, 
í.e dijeron : «Señor prior : 
¿Meneárnosle el ciruelo?» 

S. L de G. 



jjon su mujer un Juan Lanas 
Quiso salir una tarde 
Y ella le dijo : «Anda solo, 
Que el buey suelto bien se lame.» 
G. Moran. 



^^ 



y Google 



— 12 — 
Teniendo su paloma 
Mi Fili sobre el halda, 
Miré á ver si sus pechos 
En el candor la igualan; 
Y como están las rosas 
Con su nieve mezcladas, 
El lampo de las plumas 
Al del seno aventaja. 

Empero, yo, con todo, 
Cuantas palomas vagan 
Por los vientos sutiles, 
Por sus pomas dejara. 

J. Melendez, 



Lirgullosa Belisa, 
Toda eres perlas; 
Déjame que te ensarte, 
No te me pierdas. 



Esta es la información, este el proceso 
Del hombre que ha ser canonizado , 
En quien, si es que vio el mundo algún pecado. 
Advirtió penitencia con exceso. 

Doce años en su suegra estuvo preso, 
A- mujer y sin sueldo condenado; 
Vivió bajo el poder de su cuñado; 
Tuvo un hijo no m.as, tonto y travieso. 

Nunca rico se vio con oro ó cobre; 
Vivió siempre contento, aunque desnudo; 
No hay incomodidad que no le sobre: 



y Google 



- 13 - 
Vivió entre un herrador y un tartamudo; 
Fué mártir, porque fué casado y pobre ; 
Hizo un milagro, y fué no ser cornudo. 
F. de Quevedo. 



j/anto á la triste María 
La negra tumba le agrada, 
Que dicen que está tumbada 
La mayor parte del dia. 

Anitua. 

Ciego quedé al mirarte, 
Dueño querido, 
Bien pudieras servirme 
De lazarillo; 

Y en este caso, 
Lo que perdió la vista 
Ganara el tacto. 

*** 

V ive en la casa frontera 
De la casa donde vivo, 
Una Socorro hechicera 
Que me tiene mas cautivo. 
Que ratón en ratonera. 

Por verla, las calles corro ¡c 

Cuando sale á pié ó en coche. 
Vuelvo á casa, me amodorro, 
Y despierto á media noche 
Pidiendo siempre «Socorro.» 
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ÍPara hacerte un buen vestido 
Le pides á Bruno tela; 
Di que te de' veinte varas, 
Que en tu cuerpo ¡ tela entra 1 

A» Ramiro. 



La Chaves, que hizo en Segovia 
Sin artificio, ni ingenio, 
ün mes que se batió el cobre 
Mil reales, juntando medios: 

Y la que en Toledo supo, 
Sin la costa de Juanelo, 
Llevar agua á su moHno 

Con los mismos instrumentos; 
La ginovesa en Madrid 
Que lleva ciento por ciento. 
Pues de prestar cuatro cuartos 
Eran otros cuatro el premio, 
Hue'speda en Antón Martin 
Achaques dará, en un lecho, 
Sacados de la pasión 
Que tienen tantos enfermos. 
Es su mal un resfriado 
Causado de dos estremos. 
De haberse cubierto mucho 
Sobre haberse descubierto. 
De unos verdes que se dio, 
Andando á la flor del berro, 
La condenaron á zarza 

Y en el espina la han puesto; 
Pero fian de su vida 
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Tan fallida ya, que entiendo 
Que la presa que hizo en carnes 
La paga en dolor de huesos. 
Tendida, mas no de gusto, 
Teme arrugarse creciendo, 
Que doblará el sacristán 
Si no hay cara de provecho. 



t^assant de joves revista. 
Deyan las filias d' en March: 
«Ningú tan bon pianista 
Com en Pep ¡té uns dits mes llarchs 1 1 

J. Pons. 



Ji un huerto Juana y Ruperto 
Fueron en cierta ocasión, 
Y les pilló un chaparrón 
Cuando estaban en el huerto. 

Suceso fué inesperado 
Del cual rieron con gana, 
Porque, según dijo Juana, 
Llovía sobre mojado. 



Bl^isa un ramo me enseñó: 
Que era hermoso el ramo vi, 

Y yo el ramo le pedí, 

Y ella el ramo me negó. 



y Google 



- 16- 
Supliquéle, inútil fué, 
Pero, aunque estaba en su casa, 
Comencé á luchar con Blasa, 

Y al cabo se lo quité. 

A. Ramiro. 

Gon mucha coquetería 
Enferma fingióse Esther, 
Porque la viniese á ver 
Un doctor á quien queria. 

Este conoció la embrolla 
Cuando el pulso la tomó, 

Y dicen le prescribió 
Tomase caldo de polla. 

R. Zapata. 

Juíigué un pare á la sua filia: 
í(¿ Deis músichs del catafalch 
Qu' están tocant la sardana 
Quin es el que f ha encisat ? 
¿ Lo que toca la tenora, 
La cornamusa, '1 timbal, 
La flauta ó lo cometí ?» 
— (( Lo qui té '1 fluviol mes Uarch.» 



üe que el señor cura tenga 
Por ama una moza alegre. 
Siendo mejor una vieja 
Para que su ajuar gobierne: 
«¿ Qué se infiere ?» 
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De que tan caritativo 
El otro esposo se muestre, 
Que á cuantos van á su casa 
Cortés á todos la ofrece: 
«¿ Qué se infiere ?» 

De que los Padres maestros 
A predicar se presenten, 
Citando autores Gentiles 
Para instruir á las gentes: 
('¿ Qué se infiere ?« 

De que, en casa del letrado. 
Se mantenga mas la gente 
Con el buen parecer de ella. 
Que nó con sus pareceres: 
«¿ Qué se infiere ?)) 

De que una niña se ponga 
Opilada algunos meses, 

Y nunca de nueve pase 

Y siempre á los nueve llegue: 
«I Qué se infiere ?» 

De que el sastre á su muger 
Diga que faltan quehaceres 

Y que busque ella por sí 
Modo para mantenerle: 
«¿ Qué se infiere ?» 

De que haya tantos asuntos 
De que habla bajo la gente 

Y siendo justificados 
Ninguno alzar la voz quiere: 
«¿ Qué se infiere 7» 

J. Iglesias. 
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Contaba en cierta ocasión 
Doña Polonia á una amiga: 
« Sabrá usted que mi cuñada 
Está enferma hace unos dias.» 

— «¿Y qué es lo que tiene?» — «Un cólico.» 
— « i Un cólico ! { Pobrecilla ! 
I Y será de consecuencias ?» 
— « No señora, de sardinas.» 

L. C. PoMet. 



Porque huia de un ratón 
El badulaque de Roque, 
Le decia su mujer: 
í<¡ No tienes nada de hombre !» 
J. F. Sanmartín. 



XJn soldadot casteliá 
Que ab una raspa s' estava 

Y 1' orella V hi tocava : 

« i Qué pendientes !» vá esclamá. 

Y ella li digué: — « Mocos, 
No vull que 'm toquis, ¿ hu sientes ? 

Y si vols tocar pendientes 
Tócat los teus, fastigós.» 

Barberet. 



El dia del casamiento 
De Teresa y Juan del Valle 
Iba éste por una calle 
Cabizbajo y macilento. 
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«i Hombre !» le dijo Pascual 
«I Estás hoy malhumorado ?» 
— « Es, chico, que estoy cansado 
De la vida conyugal,» 

* J, Pérez, 

Solo en tí, Lesbia, vemos ha perdido 
El adulterio la vergüenza al cielo ; 
Pues licenciosa, libre y tan sin velo 
Ofendes la paciencia del sufrido. 

Por Dios, por tí, por mí, por tu marido, 
No sirvas á su ausencia de libelo; 
Cierra la puerta ; vive con recelo, 
Que el pecado se precia de escondido. 

No digo yo que dejes tus amigos ; 
Mas digo que no es bien estén notados 
De los pocos, que son tus enemigos ; 

Mira que tus vecinos afrentados 
Dicen : que te deleitan los testigos 
De tus pecados, mas que tus pecados. 
F. de Quevedo. 



lUna mujer de « talento » 
Que hablaba sin ton, ni son, 
Queriendo en cierta ocasión 
Hablar del temperamento, 

Dijo, con mucha frescura, 
A un joven su pretendiente : 
(( Tengo yo regularmente 
Muy buena temperatura.» 
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Estando en una <( soirée » 
Blas una silla cogió 

Y al sentarse, se clavó 
Una aguja, ó no sé que'. 
Sintió el dolor ¡ya se vé 1 
Dio un grito digno de Taima. 

Y dijo, falto de calma, 
Viendo á todos reir aprisa : 
(( i La sociedad toma á risa 
Todo lo que llega al alma ! » 



« ks¿ué gloria I el cielo me ayuda. 
Mi suegra no me siguió. » 
Este pobre falleció 
De una « suegritis » aguda. 

R. G. Santistéban. 



JlíTi numen parlero 
Al son del pandero, 
Produjo este tono 
De estilo asaz mono 
Que siempre repito : 
« i Mira qué bonito I )> 

Amiga Quiteria 
Sabrás que esta feria 
Mi cortejo amado 
De cristal dorado 
Me regaló un pito : 
f< j Mira qué bonito ! » 
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Ayer don Mateo 
Yendo de paseo 
Me quitó el bonete, 
Y me dio un billete 
Con su sobrescrito ; 
(; ¡ Mira qué bonito ! » 

Estando en visita 
Con doña Pepita 
Este alfiletero 
Me dio el compañero 
Del monge Benito : 
« i Mira qué bonito ! » 

Ya sabes que, viejos, 
Tuve seis cortejos ; 
Mas, de ellos cansada, 
Solo estoy prendada 
De don Agapito : 
« ¡ Mira qué bonito ! » 

Sabrás que don Diego 
Viéndome en el juego, 
Como es fen garboso 
Me dio este donoso 
Faldero perrito : 
« i Mira qué bonito ! » 

Una tarde fresca, 
Estando de gresca 
Con don Fructuoso, 
A mi caro esposo 
Le hicimos cabrito : 
n j Mira qué bonito ! w 



J. Iglesias 
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Tocaba Periquillo la vihuela, 

Y no había casada, ni mozuela 

Que á bailar no empezara de contado 
Al escuchar el son y el punteado. 

Decian con frecuencia las muy locas : 
«Vamos, vamos, Perico ¿ qué nos tocas ?)^ 

Y se estaba Perico, hecho unas gachas. 
Horas muertas tocando á las muchachas. 

A. Martínez. 



« Carme ¿ saps tú si en Ramón 
Es home de molts diners ? » 
— « No ho sé ; mes té uns masovers 
Com no 'Is té ningú del mon.» 

Frá Gerundí. 



»A un hombre semi-jumento 
Preguntó don Juan Aldama: 
« ¿ Qué le gusta más ¿fel drama, 
El verso, ó el argumento ? » 
Y respondió : — « ¿ A mí ? la dama.» 

N. Z. 



jje veo por las mañanas, 

Y por las tardes, y luego 

Y no me caso contigo, 
De tanto como « te veo.» 

R. Sepúlveda. 



y Google 



- 23 — 

4^*9 uí yace un buen casado, 
Que era algo corto de vista. 

i Cuidado no nos embista ! 

**? 

Y es á buscar espinachs, 
Minyona, puix tan ho vols ; 
« Mes guarda que 'Is caragols 
No t' toquen ab sos llimachs » 

Mira com posas lo peu, 
Guarda be, amada germana, 
Aqueixa roba de grana 
Que no té estima, ni preu ; 
No n' fassas tela de sachs, 
Ves remirada com sois ; 
« Mes guarda que 'is caragols 
No t' toquen ab sos llimachs » 

De aquella mostra argentada 
Lo engany, minyona, coneix, 
Que lo que plata apareix 
Es una baba malvada ; 
Del esterior no t' pags 
Que es capa d' enganys y dols ; 
o Mes guarda que 'Is caragols 
No t' toquen ab sos llimachs » 

No t ■ fies de qui no s' fia 
De algú, y ab ser ell tan molí 
La casa se n' porta al coll 
Y per las banyas se guia ; 
No vajes per los ubachs 
Que van per allí á estols ; 
a Mes guarda que 'Is caragols 
. No f toquen ab sos llimachs » 

V. García ( Valifogona. ] 
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augando en casa del tio 

Y al ver les iban en pos, 
Luisa y su primo Dario 
Escondiéronse los dos 
En un gran mundo vacío. 

Luisa era niña y hermosa, 

Y hoy, ya vieja y achacosa, 
Dice, en su dolor profundo. 
Que ella no ha sido dichosa 

Mas que una vez « en el mundo.» 



Preguntando Juan Bautista 
Por Pérez el diamantista 
Le contestaron : « Trabaja 
Encima de la modista 
De la calle de la Paja,» 



üigué Pep Boca-de-rap 
Á Gimeta Matadures : 

— c( ¿ T' agrahen molt les verdures ? » 

— a Lo que mes m' ompli es lo nap.» 

M. M érelo. 



j^ su amigóte Simón 
Preguntábale Guillen : 
«¿ Qué tal tu esposa ?)) — «Muy bien ; 
Siempre á tu disposición.» 

R. Taboada. 
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« Lionque te casaste, Juan ? » 
— « Cojo y todo » — « Lo ignoraba. 
No en vano dice el refrán : 
Quien mal anda, mal acaba.» 

R. G. Santistéban. 



üeya un dia una criada 
Pican alls, sebas y menta : 
« May estich yo tan contenta, 
Com cuan puch fe' una picada.» 



Juana, pues que no dais cabo 
Al tormento en que me veis 
Y de ordinario volvéis 
A mis lástimas el rabo, 

Temo que queráis dinero ; 
Si es cierto lo que refiero 
Bien podéis, de aquí adelante, 
Besarme en el consonante 
Que Tiene el verso primero. 

Baltasar del Alcázar. 



« La aritmética, Gaspar 
Enseñas á Teodora ?* 
— « Há nueve meses ; ahora 
Comienza á multiplicar.» 
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¡Preguntó á su esposo Inés : 
«¿ Qué cosa es la que tropieza 
Un marido con los pies 
Llevándola en la cabeza ?» 

Puesto el pobre á discurrir, 
Respondió que no acertaba; 
Y ella, echándose á reir, 
Con dos dedos le apuntaba. 

J Iglesia!. 



« Uon qué ha vendido ya el coche 
Su marido, doña Petra ? » 

— « ¡ Para pagar una letra ! » 

— {( ; Y los caballos ? » — « Don Justo : 
¿Me juzga usted tal vez tonta ? 

j Si mi marido no monta 
Voy á tener un disgusto ! » 



J^ la hechicera Sofía 
Que se casó con Valduque, 
No sé qué rey le ofrecía 
Hacer á su esposo duque. 

— «Ya que honrarme en tal manera 
Es, señor, vuestra intención » 
Dijo ella, « mejor quisiera 
Que me lo hicieseis varón.)) 
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Quién 03 engañó, señor, 
En aceptar desafío, 
Donde el premio es el honor 
Sin fuerza, talle, ni brio, 
Para batallas de Amor ? 
Confiasteis de animoso, 

Y fuéraos más provechoso 
Vivir menos confiado, 
Que no venir desarmado 
A campo tan peligroso. 

¿ Qué pensábades sacar 
Que todo no os afrentase, 
No pudiendo acaudalar 
Armadura que os armase 
Ni lanza para encontrar ? 

Y pues tal os hizo Dios, 
De concierto entre los dos, 
Fuera bueno haberle dado 
Al enemigo un soldado 
Que combatiera por vos. 

Natura os quitó el arnés. 
Quedasteis sin armadura, 

Y vos quisisteis después 
Pelear contra natura, 
Siendo el disparate que es. 

i Qué cosa tan torpe y fea 
Para quien honra desea 1 
¿ No veis que no vale un higo 
El desarmado enemigo 
Para entrar en la pelea ? 

Considero de la suerte 
Que estábades en aquel 
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Trance peligroso y fuerte. 
Mas amargo que la hiél 
Con mil sudores de muerte. 

Entrando y saliendo en vano 
Con vuestra derecha mano 
Por esforzaros, y al fin 
Vuestro cansado rocin 
Echado en el verde llano, 

Poniádesle al robusto 
El blanco pecho delante, 
El pié calzadillo justo, 
La pierna lisa bastante 
Para provocalle á gusto. 

Mostrábadesle á porfía 
La casa del alegría, 
Que es el secreto minero : 
Todo lo miraba Ñero, 

Y él de nada se dolia. 

¿ Qué usaríades con ella 
De regalos y retozo ? 
¿ Qué de soballa y molella 
Con cuentos de cuando mozo, 
Para sólo entretenella ? 

Y al fin, cuanto en vos se halla 
Pudo en algo contentalla, 
O dalle algún gusto humano, 
Ojos, lengua, boca y mano, 
Sino don Sancho que calla. 

Por lo que al fin sucedió 
De la mísera jornada, 
La mujer os engañó 

Y quedó desengañada 
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De lo que de vos pensó. 

Pintábaos fuerte varón 
Dentro en la imaginación ; 
Pero ya la pobre entiende 
Que fué tesoro de duende 
Que se convirtió en carbón. 

Pues de la dama leal, 
i Quién duda que no hiciese 
Algún acto cordial 
Para ver si le pudiese 
Despertar de un sueño tal í 

Y al estruendo y vocear, 
x\l gemir y suspirar, 

A las ansias y al tocaros, 
Durmiendo esta el Conde Claros, 
La siesta por descansar. 

Y ojalá fuera dormir. 
Todo se compadeciera. 
Tiempo pudiera venir 

En que despierto estuviera 
Para poder combatir, 

Pero más mal hay que suena 
Que entre Torres y Jimena, 
Helado de parte á parte, 
Muerto yace Durandarte, 
jVed qué lástima y qué pena! 

De muerte, que es de Uoralla ; 
Que á morir como guerrero 
Peleando en la batalla 
Fuera dolor no tan ñero 
Para la que sufre y calla. 

Mas la pobre está llorando. 
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No su muerte, sino el cuando. 
Que quisiera la traidora 
Que fuera dentro en Zamora 
Por su patria peleando. 

La candela que no ardía 
En sus manos la tomaba, 

Y en su fuego procuraba 
Encendella, y no podia, 
Porque el pábilo faltaba. 

Contemple cualquier cristiano 
Cuál estabedes, hermano, 
Con los pie's hacia el Oriente, 

Y la mísera doliente 

Con la candela en la mano. 

Hicisteis una salida 
Por cobrar provecho y fama, 

Y á poca tierra corrida 
Captivastes una dama 
Que se os echó de rendida. 

Y dad mil gracias á Dios 
Que no podrán otros dos, 
Aunque os armasen celada, 
Quitaros la cabalgada. 
Porque no lo fué de vos. 

De aquí se concluye al ftn 
Ser honrado en gran manera. 
No ruin, ni Dios lo quiera. 
Porque si fuera ruin 
Rogándole se estendiera. 

Aunque á ella por otros fines 
No se le da dos cuatrines. 
Ruin le fuera mejor. 
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Porque está hecha en amor 
A contratar con ruines. 

¡Que' rocin tan de mal talle! 
¡Que' hacon tan flaco y feo 
Que no bastó espolealle 
Con ocasión y deseo 
Para solo levantalle 1 

Pues, señor, de mi consejo 
A rocin tan flaco y viejo, 

Y que cae sin cargalle 
Mejor es desjarctalle 

Y serviros del pellejo. 

O pues no ha salido flel, 
Aunque se os haga de mal, 
Macedle cierta señal, 
No se engañe mas por él 
La que no os tiene por tal, 

Cortadle, si os pareciere, 
Nariz y orejas, si hubiere, 
Como posta que cayó, 
Que sepa que desmayó 
Quien á correrla viniere. 

Con todo en las ocasiones 
En que Amor incita á mal. 
No caerá en las tentaciones 
De nuestro mal natural. 

Llevarlo será acertado 
A monjas para donado : 
Servirlas há á maravilla 
Sin tener jamás rencilla; 
Pues jamás está alterado. 

Entre los siete durmientes 
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Podéis coiitalle y ponelle, 
Que él recordará, sin velle, 
Cuando ni Dios ni las gentes 
Tengan ya que agradecelle. 

Y de la necesidad 
Mostrará ferocidad 
Sin para qué, ved que rabia, 
Como Santelmo en la gabia 
• Pasada la tempestad. 

El árbol que tanto os cuesta. 
Al fin fin se os ha secado : 
Cortalde, que es cosa honesta 
Que un árbol, seco, pelado, 
Sin flor, ni fruto ¿qué presta ? 

Para alcándara es mejor, 
De tórtola, buen señor, 
Cuando su marido pierde, 
Que ni posa en ramo verde, 
Ni en árbol que tenga flor. 

No entiendo vuestra costumbre, 
Pues sabemos cierto nos. 
Los mansos tienen la cumbre; 
¿Cómo estáis tan bajo vos 
Siendo todo mansedumbre? 

Viendo aquesto la mezquina 
Con los humildes se inclina 
Y á soberbios dá favores, 
Porque la mata de amores 
Lo que la soberbia empina. 

¡A Sansón fuisteis opuesto : 
El belicoso, vos manso; 
El á mil trabajos puesto, 
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Vo3 en perpetuo descanso: 
Pero no mejor por esto. 

Ambos demostrado habéis 
A damas lo que valéis : 
El el lugar que sabía 
Donde la fuerza tenia, 
Vos, donde no la tenéis. 

Baltasar del Alcázar. 



Xjna nova, V altre dia, 
Desitjant bailar un xich, 
S' en vá ana á busca un musich 
Y '1 porta á casa sa tia. 

« i Alsa 1 ] toquim la galop 1 » 
— « Esperis que 'm tregui V eyna.. 

Avuy faré mala feyna 

; M' ha deixat trempar tan poch ! í> 
8. Vigo. 



La niña de Serafín 
Aquel hidalgo pequeño, 
Ha tomado con empeño 
Que ha de aprender el latín. 

Después de mil sofocones 
Que la costara la ciencia, 
Sacamos por consecuencia 
Que sabe hacer « conjunciones.» 
Anitua. 
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En un ball de molta broma 
Del Carnestoltes passat 
Em vé una noya al costat 
Mol ben disfrassada d' home. 

Jo vaig quedarme parat, 
Mes, reparantli V aurella, 
Tot seguit vaig di : « Ets femella, 
Noya, f hi vist '1 forat.y 

A. Brasés. 



En coche va Marcelina ?... 
O es cochera, ó es cochina. 

Anítua. 



Eáltale, Silvio, paz al bandolero, 
Talento al tonto, suerte al desgraciado, 
Ropa al poeta, gloria al condenado, 
Sanidad de conciencia al usurero ; 

Bonanza en la borrasca al marinero. 
Vida al difunto, gusto al mal casado, 
Quietud al inesperto enamorado, 
Y amigos al hinchado caballero ; 

Razón al pobre, pesadumbre al rico, 
Caridad, compasión al escribano, 
Velocidad al mísero borrico, 

Al enfermo salud, males al sano. 
Novia al soltero, á la pelada trenza, 
A tu esposa virtud, y á tí vergüenza. 

G. de la G. Valdés (Plácido ) 
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JUasóse, loco de amor, 
Benito con Carmen Rueda, 

Y al acostarse j qué horror! 

Vio que Lo demás se queda 

Para el curioso lector. 

J. J. Granche^ 



Jj^as por interés que amor 
Queria Juan á Marica 
Porque era mujer muy rica, 
Y víctima del candor 
Adoraba en él la chica. 

Aquella presunta esposa 
Decía á su objeto amado : 
c( Tu dinero es de contado ; 
Pero yo soy poderosa 
Con mis tierras y ganado. 

Si consigo de mi tio 
La licencia de casar 
Díme ¿ qué puede faltar ? » 
— (( Que eso tuyo, con lo mÍo 
Lo lleguemos á juntar.» 

I*, de Azoarate. 



Don Celedonio á Leonor 
El matrimonio ensalzaba, 
Y en su entusiasmo, esclamaba, 
« No hay en el mundo mejor. w 

Y dijo Leonor, al ver 
Tal ardor en Celedonio : 
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— « Dígame usté ¿ el matrimonio 
Es bueno para comer? » 

— « Nadie lo duda, mi amiga, 
Y alguna conozco yo 
Que, aunque poco lo probo, 
Muy bien llenó la barriga.» 



X^l pendre una dona ahir 
I/oli pa la « contuménsia » 
Queixantse al tende'r, va dir 
Que péls del cuiro en frecuencia 
Solien en Toli eixir. 

Y, per calmarli els resels, 
Al criat mesurant micheta 
Li digué, fentse de méls : 
« I Pósali una chorritaeta 
A la dona per los péls ! » 

G. Llombart, 



L^a que ama á un hombre lindo 
Goza en el mundo, 
Y si el amante es feo, 
Tiene dos gustos : 

Uno que él deja 
Cuando se acerca, y otro 
Cuando se aleja. 
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^n política buscan 
El justo medio ; 
Yo lo busco en las niñas , 
; Quién es mas cuerdo ? 



La beata saturrona 
Que en el entresuelo habita 
Tiene, según malas lenguas, 
El amante en la buardilla. 

Y dice : « Tanto me encantan 
Las oraciones divinas, 
Que paso dias y noches 
Entregada al que está arriba.» 



Riiiendo á su esposa Andrés 
Por yo no sé qué pecado : 
« j Calla ! » le dijo enfadado, 
« Animal de cuatro pies ! » 

Y ella, frunciendo las cejas, 
Dijo : — « No es por injuriarte; 
Pero bien puedo llamarte 
Animal de cuatro orejas.» 

J. M. Villergas. 

«Jje la dama que da luego 
Sin decir : vuelva á la tarde; 
¡Dios os guarde 1 » 

De la que á nadie despide 
Y al que le pide á las nueve 
A las diez ya no le debe 
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Nada de lo que le pide; 
De la que así se comide 
Como si no hubiese tarde : 
«Dios os guarde.» 

De la que no dá esperanza 
Porque no consiente medio 
Entre esperanza y remedio, 
Que el uno al otro se alcanza; 
De quien desde su crianza 
Siempre aborreció dar tarde : 
«Dios os guarde.» 

De la que en tal punto está 
Que de todo se adolece, 

Y al que no le pide ofrece 
Lo que al que le pide dá; 
De quien dice al que se vá 
Sin pedirle, que es cobarde : 
«Dios os guarde.)) 

De la que forma querella 
De quien, en su tierna edad, 
Le impidió la caridad 

Y los ejercicios della; 

De la que, si fué doncella, 
No se acuerda por ser tarde : 
«Dios os guarde.» 

Baltasar del Alcázar. 



¿ enint un dia en la má 



La Rita un baño m.ol bó, 
Com feya molta caló 
Lo seu promés demaná 
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Que li deixés una estona ; 

Y respongué la minyona : 
«Ni tant sois una miqueta» 

Y ell llavors cremat digué : 
-— « Pues jo no t' estimaré 
Si no m' el deixas, Riteta.y 



Anoche, en una reunión, 
Me dijo Emilia al oido : 
« Yo quisiera por marido 
Algún marqués ó barón.» 

La oyó la rubia Pilar 
Y, con la risa en la boca, 
Murmuró, aturdida y loca : 
— « Yo quisiera ser de un par.» 



E¡n Valencia muy preñada, 

Y muy doncella en Madrid, 
Cebolla en Valladolid, 

Y en Toledo mermelada. 
Puerta de Elvira en Granada, 

Y en Sevilla doña Elvira : 

Mentira. 

Luis de GÓDgora. 

HLiendo Inés con Antón, 
De hito en hito le miraba. 
Sin que supiese el simplón 
Lo que esta risa indicaba. 
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Mas lo que de risas tales 
Se le vino á originar 
No lo puede Antón negar, 
Que aun se le ven las señales. 

J, Iglesias, 



Tú, Marica, hombre has de ser 
Según tu dominio informa, 
Que quien tiene tal poder, 
De ningún género ó forma 
Es género de mujer. 

A tu gobierno extendido 
Nada el marido replica ; 
El sexo vá confundido, 
Tú eres. Marica, el marido, 

Y tu marido el marica. 

F. de la Torre. 

Jj[e don Blas la fiel consorte 
Un primo tiene, llamado 
Pepe Más, y aunque no importe. 
Que hace á su prima la corte 
Quiero dejar consignado. 

Y ella dice á una vecina, 
Que anhela que á la oficina 
Vaya por la noche Blas, 
Porque así duerme con mas... 
Comodidad. ¡ Ah, ladina ! 

S. del Palacio. 
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Ijicen que eres importuno 
Blas, porque tartamudeas, 
Repites siempre, y empleas 
Cuatro minutos por uno. 

Para la mujer que te ama 
Esa es gracia singular ; 
Ya te quisiera encontrar 
Bien tartamudo en la cama. 



« Mias mal hay en el aldegüela 
Que se suena.» 

De aquellas de mayo á enero 
Doncellas de opilación, 
Que por añadirse un don. 
Por hierro toman acero, 
Solicite lisonjero 
Ruiseñor de verde rama ; 
Que aquella voz mas inflama 
El nido que le asegura, 
Con que el hacerle la cura 
Es doblarle la cadena. 

« Mas mal hay en el aldegüela 
Que se suena.» 

A dos sirve la casada. 
De opiniones tan iguales, 
Que en los bienes y en los males 
Para entrambos es doblada. 
Doblan siempre la parada, 
Haciendo ella presa, y pinta. 
Tan equívoca y distinta. 
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Que un arcabuz toledano 
Absuelve con una mano, 

Y con otra le condena. 

« Mas mal hay en el aldegüela 
Que se suena.» 

De la viuda presumo, 
Cuando mas tibia se vende : 
Que porque el alma se enciende 
El cuerpo se viste de humo ; 

Y su llanto, á lo mas sumo 
(Aunque sea un grande rio,) 
Viene á ser el sudor frió 

De aquel fuego natural; 
Que al ñn es cera el panal, 
Aunque sobre la colmena. 

« Mas mal hay en el aldegüela 
Que se suena.» 

La soltera, que de todos 
Se finge muy enfadada, 

Y sale luego enlodada 

Las manos hasta los codos, 
Presume por varios modos 
Tener el mejor estado, 
Con que el viudo y casado, 
El religioso y galán, 
Si no le piden, le dan 
Según la culpa la pena. 

« Mas mal hay en el aldegüela 
Que se suena.» 

La moja (rana entre redes,) 
Que ni es pece, ni animal. 
Quiere en Cuaresma el Carnal, 
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Dando por esas paredes. 
No sabe, amor, lo que puedes , 
Quiere darnos por disculpa, 
Y sin agravar la culpa, 
Siempre se condena mas, 
Porque nunca vuelve atrás. 
Ni adelante va su pena. 

«Mas mal hay en el aldegüela 
Que se suena.» 

F. de Trillo. 



«jj[ame un beso, Quiteria,» 
Dije muy tierno ; 
Y la moza, muy seria : 

— « I Te daré un cuerno ! » 
Y he respondido : 

— « No serás tan escasa 
con tu marido.» 

E, F. Sanz. 

La llantia de baix la escala 
Arreglaba '1 criat d' en Pera 
Y li va dir la cambrera : 
« ¿ Qué posem lo Uum de gala ? » 
Eli, que era tocat del ala : 

— « i Ah, salao ! » li digué: 
0] Si la llantia fós vosté !» 

— « I Uix ! )) li contesta la mossa 
« Com jo lora llantia grossa, 

Tú no tindrias prou ble.» 

Serafi Pitarra. 
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« ¡ Is¿ué inmoral ! ¡ qué escandaloso !' 
Grita una dama en el teatro: 
« Ese marido hace el oso. » 
Y ella, á espaldas de su esposo, 
Dice á su primo; « ¡ á las cuatro ! » 

R. G. Santistéban. 



Enterrada ha sido aquí 
Una temprana belleza 
Que aun muerta, con la cabeza 
Iba diciendo que sí. 

J. B. Baldovi. 

Cierto coplero famoso 
(Pero no de los modernos) 
A su mujer, cariñoso, 
Pidió un consonante á tiernos : 
Y ella, que amaba al esposo. 
Le puso al momento cuernos. 
W. Ayguals de Izco. 



« íi^llá darás, rayo, 
En casa de Tamayo.» 

De hospedar á gente estraña, 
O flamenca ó ginovés, 
Si el huésped overo es 
Y la huéspeda castaña, 
Según la raza de España 
Sale luego el potro bayo; 
« Allá darás rayo. 
En casa de Tamayo.^ 
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De muy grave la viudita 
Llama padre al capellán 
Con quien sus hijos están; 

Y amor , que la solicita, 
Hace que por padre admita 
Al que recibió por avo: 

« Allá darás , rayo, 
En casa de Tamayo.» 

Alguno hay en esta vida 
Que se yo que es menester 
Que á su querida mujer 
( Nunca fuera tan querida ) 
Tomen antes la medida. 
Que á él le corten el sayo : 
« Allá darás, rayo, 
En casa de Tamayo.» 

Con su lacayo, en Castilla, 
Se acomodó una criada ; 
No se le dio al seiior nada, 
Porque no es gran maravilla 
Que el amo deje la silla, 

Y que la ocupe el lacayo : 
« Allá darás, rayo, 

En casa de Tamayo » 
Opilóse vuestra hermana 

Y dióle el doctor su acero ; 
Tráela de otero en otero, 
Menos honesta y mas sana; 
Dióla por setiembre el mana, 

Y no lo purgó hasta mayo: 
« Allá darás, rayo, 

En casa de Tamayo. o 

Luis de Góngora. 
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iPels carrera un pescador 
Sardinas á crits venia, 
Quant de prompte, un vol de donas 
Que '1 rodejan de seguida 
Per comprar, palpan el peix. 
Lo masegan y regirán, 
Fins que '1 pescador, cansat, 
Els diu : « i Poch á poch, vehinasl 
Mireu tot lo que volgueu. 
Mes no 'm toqueu la sardina.); 



Xje las mujeres del dia 
Os quejáis, señor don Roque: 
Yo creo que os han perdido 
Las mujeres de la noche, 

M. A, Príncipe. 



J^ los pies de un devoto franciscano 
Acudió un penitente : « Diga, hermano : 
;Qué oficio tiene? » — « Padre, sombrerero.» 

— « Y ¿ qué estado ? » — « Soltero. » 

— « Y ¿ cuál es su pecado dominante ? 

— (( Visitar una moza, » — « ¿ Con frecuencia ? >^ 

— ((. Padre mió, bastante. » 

— ;Cada mes?» — • «Mucho mas.» — «¿Cada semana' 

— « Aun todavía mas. y — « ; La cuotidiana? •> 

— « Hago dos mil propósitos sinceros... 

— « Pero, dígame, hermano, claramente : 
;Dos veces cada dia ? — « Justamente.» 

— « Pues ; cuándo din.blos hace los sombreros ? » 

Félix M. Samaniego. 
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Por no sé qué capricho 
Filis juró olvidarme ; 
Pasados pocos dias 
Hizo otra vez las paces ; 
Pero fué tan gustoso 
Aquel feliz instante, 
Que la digo mil veces : 
(( Filis, vuelve á olvidarme. 
Con tal que á pocos dias 
Vuelvas á hacer las paces.» 

José GadaUo. 



Tantas veces le presto 
Juana el cántaro á Vicente. 

Y él tantas veces sacó 
Agua con él de la fuente, 
Hasta que se lo quebró. 

No pudiendo otro traer. 
Quedó Vicente confuso, 

Y Juana, astuta mujer, 
Hizo cola y lo compuso 
Como Dios le dio á entender. 

Luego prestóselo á Huberto, 
El cual se lo trajo roto 
( Por donde ya estaba abierto) 

Y Juana armó un alboroto 
Como si la hubiesen muerto. 

El simple Huberto creyó 
Ser su va á fé la avería . 
Por lo' que palabra^dió 
De abonarlo al otro día , 

Y exactamente cumplió. 
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En cántaros y en amores 
No se gana para sustos, 
Pues, como dicen autores. 
Acontece que los justos 
Pagan por los pecadores. 

G. de la G. Valdés (Plácido ) 



Per engabiá un ausellet 
Que volaba peí terrat 
Montaren, al poch ratet, 
L' Agneta y son estima t. 

A sa mare, que ho repara 
Y la crida peí seus fins, 
Li respon la noy a : « j Mare, 
Ara '1 vaig á ficar dins ! » 

E. Atnorós. 



Xyflloisés con cuernos pareció adornado, 
Y no fueron sus cuernos verdaderos ; 
Dos cuernos á la luna han levantado 
Los astrólogos, vanos embusteros ; 
Al demonio con cuernos han pintado. 
Porque son los pintores majaderos ; 
Pues si todos los cuernos son fingidos : 
Porqué han de creer en cuernos los maridos? 
José Cadalso, 
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Bien te quiere Guardiola 
Triscadorciila Violante, 
Pero quiérete el bergante 
Bañada, desnuda y sola. 

Que'dame desto una duda, 
Porque, aunque así lo refiere. 
Galla él para qué te quiere 
Bañada, sola y desnuda. 

Baltasar del Alcázar. 



aA¿Laleta de convent, gruta de hostal, 
Frontissa rovellada de cancell , 
Malaltía perpetua del bordell. 
Florida primavera de tot mal. 

Si pensa que per veurerme venal 
Me té de garrotar ab un cordell 
Pera sacrificarme com anyell 
Deis qu' en lo Born se venen per Nadal, 

Vaja á guanyar perdons tirant al molí, 
Que no só jo Abindeme, ni Gazul, 
Pera prendarme d' ella com un íbll. 

Que sent de mal francés prenyat baúl, 
Sois la pendré pera que m' xucle un molí 
Que tinch en mitx deis pels del ull del cul. 
V. García (Vallfogona.) 



jLiin duda tenido habia « 
Alguna chanza pesada 
Gon Livia la recatada 
Fabio. y tal le dijo un dia : 
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(( ; Vés aquella verde moya ? 

No te acuerdas cuando allí » 

Y ella le contestó : — a Sí 

Ya me acuerdo allí fue Troya.» 

G. de la C. Valdés ( Plácido ) 



*¿4*1 



oven que con su nina 



Vive en vicio encenagado 

Y al cabo se vé robado 

De esas aves de rapiña, 

Pegándosele cual tiiia 

El mal que vino de Francia 

« No le arriendo la ganancia.» 

J. Iglesias. 



tii^consejándole á Inés 
Se quite de su marido 
Que anda con putas perdido. 
Respondió como quien es : 

« Aunque veo por extenso 
Lo mal que hace en dejarme, 
Yo no pienso del quitarme, 
Desquitarme del si pienso.» 

Baltasar del Alcázar. 



«X si es del Prior 
Peor que peor.» 

Para enamorarme quiero 
De las damas la mejor; 
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Mas de adonde pueda hallarse 
Aun mas que dudoso estoy ; 
Porque si es doncella, hay riesgo. 

Y si casada, afufón, 

Y si es soltera, es un mar 
A donde nada el amor : 

« Y si es del Prior 
Peor que peor.it> 

Pues I si es viuda ! Parece 
Un paso de la Pasión, 

Y si no le doy, urraca , 
Mas no paga si le doy. 

Si es dama de muchas bodas, 
No hay quien cure mi dolor, 

Y si es plato de uno solo, 
Al doble lo pago yo ; 

«Y si es del Prior 
Peor que peor.» 

Tan diestras son en mentir, 
Que nunca tengo razón, 
Aunque vea por los ojos 
Mas claro un fraile que el sol. 
Si es mozo, dicen que es primo, 
Si es anciano, que es tutor, 

Y si es cura ó racionero, 
Que es padre de confesión ; 

«Y si es del Prior 
Peor que peor » 

Todo el aiío tiene achaque, 
Para que venga el doctor, 
Con achaque del achaque, 
A hacerle un re-mi-fa-sol . 
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Pero del primo la prima 
La tercera da el bordón, 
Con que le templa las cuerdas 
Quien la clavija torció : 

«Y si es del Prior 
Peor que peor.» 

Si no gusta de que salga. 
La amiga del corazón 
La convida á la comedia. 

Y hace el papel del traidor. 
Si un forastero la busca. 
Dice que le trae labor, 

Y cual piojo en costura 
Se entra hasta el cabezón ; 

«Y si es del Prior 
Peor que peor.» 

A la fin son todo Circes. 
Mas no son hijas del Sol, 
Bien que de la Luna hermanas 
En mudar de condición. 
Si ella se muda por cuartos, 
Por cuartos hay mas de dos 
Que saben hacer mudanzas 
Mas que el indiano Estordion : 

« Y si es del Prior 
Peor que peor.>> 

Para mi bolsa en menguante 
Nunca esta luna creció ; 

Y si creció fué en los cuernos, 
Pero en lo durable no. 

Y así, á la mejor de todas 
Yo le echo mi bendición. 
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Pues si es buena es harto mala, 
Y si es mala no hay amor ; 

«Y si es del Prior 
Peor que peor.» 

F. de Trillo, 



XJna vieja se mqria, 
Y el marido, de ayes harto, 
Entrar á verla en el cuarto 
A viva fuerza quería. 

Y viéndose detener 
Por amigos,, clama al cielo : 
« i Dejad, que siempre es consuelo 
Ver morir á su mujer 1 1^ 

R, J. de Grefpo. 



Xiizo un cestico Ramona 
De paja solo compuesto ; 
Yo esclamé, al ver el tal cesto : 
« i Jesús, qué cosa tan mona ! » 

Y su tia Encarnación 
Añadió, algo cabizbaja : 

— « En siendo cosas de pnjn, 

Las hace con perfección.» 

J. B. Baldovi. 



Claveles me regalan 
Dos petrimetres ; 
Intentaron clavarme. 
Pero claveles. 
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Jt^ una de rubio cabello 
Dijo Avelino en el piano : 
« Después del walz de Venzano, 
; Quieres que te toque aquello ? » 

Y ella, amable, como es justo, 
A tan rendida fineza, 
Contestóle al punto : — « Empieza, 
Que me dar¿is mucho gusto ^ 

Serafín Pitarra. 



tAíSÍ tcns la solfa 
Del meu redoblante : 

« Teu plante, 

Teu plante, 
Teu re-contra-plante. » 
Ni bombo y platillos, 
Ni orquesta de rango, 

Ni jota. 

Ni tango. 
Ronde ña y fandango, 
Dirán en la gracia 
Qu' el meu redoblante : 

uTeu plante, 

Teu plante, 
Teu-re-contra-plante. » 
No et burles, Pepeta, 
D' un músic novato, 

Y aguardat 

Un rato 
Qu' asó es bó y barato ; 
Pues dihuen les notes 
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Del mcu redoblante : 

f( Teu plante, 

Ten plante, 
Teu-re-contra-plante. )> 

Cupido pa riiires 
Me fá cosquerelles, 

Y els colses 
Les selles 

Tohilloií y orelles 
Responen al eco 
Del meu redoblante : 

« Teu plante. 

Teu plante, 
Teu-re-contra-plante.)) 

Al vore eixa cara 
Tan dolsa y bonica, 

Que proba 

Y esplica 

Si es «poli » lo qu' em pica, 
Yo fas un redoble 

Y al canto li cante : 

(( Teu plante, 
Teu plante, 
Teu-re-contra-plante.» 
Ya vé la Dególla 

Y el Corpus asoma, 

Les Roques, 

La Moma, 
Dansetes y broma, 
Li fan dir á un home 
Per mes que s' aguante : 

(( Teu plante, 

Teu plante, 
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Teu-re-contra-plante.» 
D' Herodes 1' eixérsít 
Ya está en la carrero. 
Dú els traches 
De fiera, 
Carchóts y bandera, 
Y ais crits de Palermo 
Contesta Cascante : 
a Teu plante, 
Teu plante, 
Teu-re-contra-plante. )) 

Guardem, pues, el bulto. 
Que plohuen sopapos, 

Y ais ternes 

Y ais guapos 
Els cluixen á lapos. 
Adiós, rosa fina, 
Salut... y «adelante. » 

« Teu plante, 
Teu plante, 
Teu-re-contra-plante. « 

Ghuseph Pallares. 

¿V¿ira que ya el rnundo advierte 
Que, al mirarnos de pasada, 
Fú te pones colorada, 
Yo pálido cual la muerte. 

R. de Gampoamor. 

En el feliz siglo de oro, 
Júpiter, para poder 
Conquistar á una mujer. 
Tuvo que volverse toro. 
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Cambiádose han las estrellas, 
Porque entonces los que amaban 
Por sus ninfas se encornaban; 
Ahora los encuernan ellas. 

G. de la G. Valdés (Plácido.) 



admiraste del marido 
Que, sin renta, y holgazán 
Sale al Prado tan galán 
Como un Adonis lucido ? 
Pues mira, esto ha conseguido 
Por ser manso de la Villa, 
O en buen romance, cabrón : 
(i Porque no se dá morcila 
A quien no mata lechon.» 

J. Iglesias. 



Jiiu aquest sepulcre estret 
Jau una galán minyona 
Que al rector de Vallfogona 
Al^un temps feya anar dret. 

V. García ^VaUfogona 



»ÍÍ*ntoñuela la pelada, 
El vivo colchón del sexto , 
Cosmógrafa que, conmigo, 
Media á estados el suelo ; 
La que por interesada. 
Eligió por juramento, 
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Por no dar nada de gracia 
Eso de... ; á mí que las vendo ? 
La que en un zas de mantilla 

Y en un calar de sombrero 
Al talego mas hinchado 
Le volvia en esqueleto, 
Dejo los laques, y digo, 

Por no echar por esos cerros ; 
Que era virtud su ganancia. 
Pues consistía en el medio. 
Nunca les pidió prestado 
A sus tios ni á sus deudos, 
Que, por no torcer su brazo, 
A torcer daba su cuerpo. 
Sin ser Antonia cobarde 
Ha dado en decir el pueblo 
Que tuvo mil sobresaltos 
Sin ser de susto ni miedo. 
Por ser tan caritativa 
Dicen que se va al infierno. 

Y que se vá por lo suyo. 
Como otros por lo agen o. 
Es, por sus pasos contados, 
Aunque son pasos sin cuento 
Mas echada que un alano, 
Mas hojeada que un pleito. 
Mas animada que un barco , 
Mas raida que lo viejo, 

Mas tendida que una alfombra, 
Mas subida que los cerros. 
Mas flaca que olla de pobre, 
Mas desgarrada, que el mesmo 
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Mas, por todos estos mases, 
Que en la Pelada es lo menos. 
Por ser ella tan liviana 
(No me admira del exceso ) 
Desde su casa en la cárcel 
Con un soplo la metieron. 
Entró saludando á todos ; 
Mas sus saludos no entiendo. 
Que solo ella en un verano 
Pobló el tribunal de enfermos. 
Asentáronla en el libro, 
Y no hicieron poco en esto, 
Porque ésta es la vez primera 
Que Antoñuela tuvo asiento . 
Al tomarla el escribano 
Confesión de lo que ha hecho 
Ella niega á pies juntillas 
Lo que pecó á pies abiertos. 
Envía ni a á la galera 
Dándola un jabón por remo 
Porque lave de los pobres 
Lo que ensució en otro tiempo. 
Salieron á recibirla 
La Mellada y la Cabreros, 
Marcas viejas, que ellas mesmas 
Al diablo se dan por tercios. 
De no usarse la Pelada 
Se opiló luego al momento ; 
Que es para ella como barro 
Cualquier ejercicio honesto. 
Envíanla á Antón Martin, 
Donde vacc. y donde creo 
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Que purga la humana escoria 
En una fragua de lienzo. 

F. de Quevedo, 



« CJué quieres para la Granja ?» 
Me dijo anoche Alcaraz, 
Un buen chico, que hace poco. 
Se casó con Soledad. 

— «Nada quiero, pero dime : 
¿ A qué santo vas allá ? » 

— « Voy á dejar en el « sitio ^> 
A mi querida mitad.» 

E. de Luflton6. 



S^ueron á «El tanto por ciento» 
Don Torcuato y su mujer, 
Y se pusieron á hacer 
Castillos en un momento. 

« Quiero negociar, Torcuato » 
Dijo ella; y e'l replicó : 
— <J ¿Al diez ó al veinte ?>> — « Eso nú, 
^'o no « lo doy » tan barato.» 

ir** 



X ace aquí doña Esperanza. 
Nunca le salió fallida 
A quien le gastó una chanza. 

J. B. Baldo vi. 
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íji el chapia se te torció^ 
Anda sobre mí, no pares, 
No temas que tuerza, no, 
Pues cuanto mas me pisares, 
Mas me enderezaré yo. 

F. de Quevedo. 



doneixia jó un senyó 
Que va morir mol temps há, 
Que, en no sent bó per menjá 
No trovaba may res bó. 
A tal punt portava aixó 
Que á casa seva, un diumenja, 
Parlava, fentse la clenxa , 
D' una qu' es bastant honrada 
Y 'm va dír : « Noy, no m' agrada. » 
— ' « ; Y per qué ?» — « Perqué no 's menja.» 
Pau Bunyegas. 



Conipró un billete Matías. 
El cual premiado salió, 
Y en aquellos mismos dias 
La mujer se le murió : 
<'<Esas son dos loterías. s» 

G. de la G. Valdés (Plácido.) 



4¿^l que buscó, á su entender, 
Por novia una mujer casta, 

Y siendo él de buena pasta 

Y ella de buen parecer, 
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La que le hizo novio ayer 
Le hace novillo este dia : 
« Le cayó la lotería.» 

J. Iglesias. 



Por macho que el tren corria, 
Corre tanto un « yo te adoro » 
Que era tuyo en Valdemoro, 
Y en Aranjuez ya eras mía. 

R. de Gampoamor. 



lia. 



XJna noya de Premi 
Sens que 'i seu pare ho volgués, 
Parlaba ab lo seu promés 
Per un forat d' un embá. 
Lo vell, aixis que ho nota, 
lio feu tapar per en Pera, 
Y com la xicota hi era, 
Li va dir, tot enfadat : 
« i Potser tapante '1 forat 
No 't vindrá mes al darrera.» 

Sarafi Pitarra. 



Cuestión es entre damas disputada : 
¿Por qué, después que el hombre está casado 
'No quiere á la mujer en aquel grado 
Que antes que con e'l fuese casada ? 

La causa es á mi ver averiguada, 
Que aquello que antes fue' tan deseado, 
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Con tal facilidad es alcanzado, 
Que en lugar de agradar, harta y enfada. 

Si la dama un poquito se esquivase 
Cuando quiere halagalLi su marido 
Hasta tenerle derrotado en pena, 

Que con mayor deleite la mirase, 
Por ella andarla tan perdido, 
Que nunca se acordase de la ajena. 

F. de Quevedo. 



« iA.quí yace Juan, querido 
De la mas bella casada •, 
Fué muerto de una cornada.» 
— « ; Y quién lo mató ? » — « El marido.» 
G. de la C. Valles (Plácido ) 



«*ri^'^sta chismosa has de ser! 
j Hasta de vergüenza poca! 
j Hasta presumida y loca ! » 
Dijo Fabio á su mujer. 

~ « I Jesús, que mal humor gastas ! i 
Respondió ella con viveza ; 
«Yo no sé como hay cabeza 
Que pueda aguantar tus «astas. >^ 

J. B. Arriaza. 



J-^rop de nou mesos hi haurá 
Que á una nova de scrvey 
Ün artiller v¿í fictxá 
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En la revista qtie 's fá 
Peí natalici del Rey. 

Y avuy la débil criatura 
Diuhen que viu retirada 
Ab lo cor pie'... d' amargura, 
Mentres lo barri murmura: 
« i Tot li \é d' una parada! ^ 



^-^•^ 



« Cual mas, cual menos, 
Toda lana es pelos, v 

Después que, de talanquera, 
Ciego Amor, los toros veo, 
Que se corren en tu plaza, 
Mansos, aunque tienen cuernos, 
Como estoy subido en alto 
Mil cosas miro y contemplo, 
Unas que me causan risa 

Y otras que me causan miedo. 
No hay lego que no sea fraile , 
Ni fraile que no sea lego ; 
Todos son hombres, al ñn, 
Aunque en hábito diverso : 

<i Cual mas, cual menos. 
Toda lana es pelos. » 

Desde aquí miro doncellas 
Que ya dos veces parieron. 

Y en posesión virginal 
Se casaron después desto: 
Otras que lo son sin duda. 
Pero tal duda no absuelvo 
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Porque en allegando al quinto^ 
No hay quien no sepa el sexto. 
Al fin unas y otras pasan, 
Por industria ó por enredo, 
Unas, doncellas selladas, 

Y otras que lo son sin sello : 
« Cual mas, cual menos, 
Toda lana es pelos. » 

Desde aquí miro viudas 
Que, debajo el mongil negro, 
Es encarnado el color 
Del aforro que traen dentro ; 
Otras muy contemplativas 
Con un gran rosario al cuello. 
Cuyas cuentas de perdón 
Se pasan contando cuentos ; 
De unas, murmuran la gala ; 
De otras murmuran lo honesto, 

Y para decir verdad, 
De mujeres, en efecto, 

« Cual mas, cual menos, 
Toda lana es pelos. » 

También he visto doncellas 
Sueltas, sin rienda ni freno, 
Unas, de gestos hermosos 

Y otras, de gestos bien gestos ; 
Unas visten tiritaña, 

Y otras, seda y terciopelo ; 
Unas son de cuatro y ocho. 
Otras de cincuenta y ciento. 
De aquestos precios al íin, 
Al mas barato me atengo. 
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Que toda esta mercancui, 
Por barata, ó de gran precio, 
« Cual mas, cual menos, 
Toda lana es pelos. » 

Luís de Góngora. 

íA*! bajar Inés de un coche 
; Cielo santo, lo que vil... 
Pero eres, lector, curioso, 
Y no te lo he de decir. 

V. Ruiz Aguilera. 

c^ ¿jiYí este insondable abismo 
Yace una actriz no muy buena : 
^< Está insensible ! » ¡Lo mismo 
Que si estuviera en escena! » 

R. Puente y Branas. 



xj^n jorobado me ronda 
Las tapias de mi corral ; 
;Si pensará el jorobado 
Que á mí me ha de jorobar r 



Xjlespues que en el tocador 
Pasó la mañana Pura 
/■' ; Tenyo, dijo, buen color ? -> 
Y respondí con humor : 
— ''■ Yo no entiendo de pintura. ,. 

J. Robles. 
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IPensó en su difunta esposa 

Y « i Ay, de todos fué querida ! » 
Gritó Juan con voz llorosa ; 

Y el hombre no dijo cosa 
Mas verdadera en su vida. 

Enrique G. Bedmar. 



En Madrid robé un ajo 
A una tendera ; 
Me ordenó la justicia 
Que el ajo diera. 

Como mi honra y fama 
Estaban allí. 
Me arreglé de manera 
Que el ajo di. 

Pedro mi amigo, al verme : 
« Muy bien hiciste,» 
Dijo, «pues he sabido 
Que el ajo diste. » 

Y al que murmuró, ufano 
Así contestó ; 
« Sabed todos, imbéciles, 
Que el ajo dio. » 

*** 



Tractant de una berená 
En cá Chesinta un vehí. 
De cuants estaben allí 
Els noms en llista posa. 
Mes, sens ducte s' olvida 
De posar el de Chesinta, 
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Y ésta, crema per la pinta, 
Al tal digué «en castellano : » 
« Fasa el favor, don Fulano, 
De ponerme ostet en sinta.í 

G. LIotnLart. 



L¿ue le preste el genovés 
Al casado su hacienda ; 
Que al dar su mujer por prenda 
Preste e'l paciencia después ; 
Que la cabeza y los pies 
Le vista el dinero ageno, 

Bueno. 

Mas que venga á suceder 
Que sus reales y ducados . 
Se los vuelvan en cornados 
Los cuartos de su mujer; 
Que se venga rico á ver 
Con semejante regalo, 

Malo. 

F. de Que vedo. 



« Si te casas con Juan Pérez, 
I Qué mas quieres ? » 

Si te trae del mercadillo 
Saya y manto de soplillo, 
Y un don para el colodrillo, 
Prendido con alfileres : 
« ; Qué mas quieres ? » 

Si es de tan buena conciencia 
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Que llevará, con paciencia, 
Sobre cuernos penitencia 
La vez que se los pusieres : 
«¿ Qué mas quieres ? » 
Si te permite que veas 

Y goces lo que deseas 

Y al fin pasa porque seas 
La peor de las mujeres : 
« ; Qué mas quieres ? » 

Si, para tu condición, 
Le deseas dormilón 

Y él duerme mas que un lirón 
Cuando menester lo hubieres : 
« ; Qué mas quieres ? » 

Si el Juan Pérez es de hechura 
Que todo el año procura 
Que todos, por tu figura. 
Te hagan dos mil quehaceres ; 
« ¿ Qué mas quieres ? » 

Baltasar del Alcázar. 

»A*unque tus hijos \ oh madre ! 
Desemejantes los ves. 
Sin que uno con otro cuadre, 
Cualquiera de los dos es 
Muy parecido á su padre. 

F. de la Torre. 



XJ n niño tanto gritó 
Que, harta de oirle su madre : 
« ] Hasta maldito sea el padre,» 
Le dijo, «que te engendró 1 » 
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— « ¿ Osas injuriarme así ? » 
Bramó el marido de pronto : 
Y ella añadió : -^ <í ¡ Calla, tonto, 
Que no lo digo por tí ! » 

M. Caitellano. 



vUices que no te toque; 
¿ No te haces cargo 
De, que siendo amor ciego, 
Ha de ir tentando ? 

C. de A. 



La hermosa doña M encía 
Tiene dos ó tres milloiies, 
Y anoche un chusco decía 
Que presta, es decir, que fia 
Sobre ropas y colchones. 

A. Ramiro. 



uTo, el menor padre de todos 
Los que hicieron este niño, 
Que concebistes á esaote 
Entre mas de veinte y cinco. 

A vos, doña Dinguindaina, 
Que parecéis laberinto 
En las vueltas y revueltas. 
Donde tantos se han perdido : 

Vuestra carta recibí 
Con un contento infinito.. 
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De saber que esté tan buena 
Mujer que nunca lo ha sido, 

Pedísme albricias por ella 
De haberme parido un hijo, 
Como si á los otros padres 
No pidiérades lo mismo. 

Hágase entre todos cuenta 
A cómo nos cabe el chico, 
Que lo que á mí me tocare, 
Libraré en el Ante-Cristo, 

Fuimos sobre vos, señora, 
AJ engendrar el nacido. 
Más gente, que sobre Rom.a 
Con Borbon por Carlos quinto. 

Mis ojos decís que saca: 
Más, según lo que averiguo. 
Vos me los sacáis ahora 
Por dineros y vestidos. 

Que no negará á su padre 
Decís, por lo parecido, 
Y es el mal, que el padre puedo 
Negar muy bien que le hizo. 

Mas padres tienes que miembros 
Acomodad, pues, el mió, 
Ya que queréis encajarme 
Esto de padre postizo. 

i Oh, quien viera, cuando lodos 
Armados de acero lino 
Amojonen lo que hicieron. 
En el mayorazgo hechizo ! 

Cuál dirá que engendró el solo 
Desde el hombro al dolodrillo. 
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Y cual pondrá su mojón 
Desde la espalda al ombligo. 

Cual conocerá una mano, 

Y no faltará marido 

Que diga, que por la priesa, 
No acabó mas de un tobillo. 

Haced creer esas cosas 
A los hombres barbilindos, 
Que, por parecer potentes, 
Prohijarán un pollino. 

Que yo soy un hombre zurdo, 
Ceji-junto, y medio vizco. 
Más negro que una sotana, 
Más áspero que un erizo. 

Infórmenle de mis partes 
A ese que habéis parido ; 
Si él por padre me admitiere, 
Que me tueste el Santo-Oficio. 

Pa réceme que trazáis 
(Catorce ó quince bautismos, 

Y que unos por otros dejan 
Moro, al que nace morisco. 

i Qué será de ver los padres 

Y la escuadra de padrinos. 
Unos con curas, y amas ; 
(J)tros con vela y capillos ! 

¡ Cual andará el licenciado 
Cargado de sus amigos, 
Enviando á la parida 
(Colación y beneficios! 

El viejo se pondrá plumas, 

Y se quitará el juicio, 
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Que es su cabeza cortada 
Creerá como en Jesu-Cristo. 

¿ Qué habrá gastado en mantillas 
El arrendador del vino ? 
Seguro que le parece 
Hasta en lo perrojudío. 
- Encarga isme de criarle. 
Siendo el criar un olicio 
Que solo lo sabe Dios, 
Por su poder infinito. 

Para ayudar á engendrar 
Iré, sin duda, aunque indigno, 
Con mi lujuria achochada 
Entre estas peñas y riscos, 

Naveguen otros las costas, 
Que yo en el golfo me vivo ; 
Que á pecar bueno y de valde. 
Desde que nací me inclino. 

Aquí, pues, sabré la historia 
Dése parto tan partido. 

Y el suceso de los padres 
Que vos hacéis putativos. 

Aviso tendré de todo ; 
Más también desde hoy la aviso 
Que para para los otros 
Lo que engendrare conmigo. 

Padres llame á los proR^sos, 
Que yo motilón he sido, 

Y con título de hermano 
Viviré como un obispo. 

Este año, y este mes, 

Y perdone, que no firmo ; 
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Porque mis mesmas razones 
Dicen que yo las escribo. 
No pongo calle, ni casa 
Tampoco en el sobrescrito, 
Porque, según vive, della 
Dirán todos los vecinos. 

F. de Quevedo. 



Bartolo, qu' era unmarit 
P'et de la pasta mes bóna, 
Anantli de part la dona : 
« i Ay, qu' es mor ! » digué aflechit. 

Y ella, de Uástima en tó 
Vá respóndrer : — « Bertomeii. 
No t' aflichca el dolor meu. 
Tú no tens culpa d' asó, » 

G. Llombart, 

«Xjie comer setas han muerto 
En una cavSa, hasta el gato. '¡> 
— ^< ; Dónde las venden , Juanito: 
Haré á mi esposa un regalo. » 

L. del Arroyal. 



Porque te quiero mucho. 
Me llamas « loco; » 
; Seria tener juicio 
Quererte poco ? 

C. de A. 
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Si los besitos salieran 
Como sale el peregil, 
Mas de una niña tuviera 
La cara como un jardin. 



jQoy zapatero de viejo 

Y no tengo que comer; 
¡Estoy por cerrar mi tienda 

Y abrir la de mi mujer ! 



Üin el libro precioso 
De tu persona, 
Ando yo registrando 
Hoja por hoja ; 

Y hallo con gusto, 
()ue son admiraciones 
Todos los puntos. 



í^cra curar d' arrel, senyora mia, 
Aqueix color trencat que ha tant os dura. 
He oit á dir que tota trencadura 
Fácilment un braguer la remedia. 

Cenyíuvol , que si ho feu, de dia en dia 
Veure'u que lo marfil de eixa blancura 
Cobrará '1 color viu de rosa pura 
Que ais ulls de tot lo món cause alegría. 
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Jo os se una má tant ben exercitada . 
Tan secreta y lleal, cual vos importa, 
Pera la cura y vergonyós recato. 

De un petit « ; ay [ » cuánt mol, sereu curada ; 
Un « i ay ! » que dos mil gusts juntament porta; 
Feuho, sino per gust, per lo barato. 

V, García (Valirogona.) 



Jjíjome loes : « Esta tarde 
Se vá á Toro mi marido,» 
Yo la dije comedido : 
« Dios de ladrones le guarde.» 

Ella se empezó á reir, 
Como que no la entendia ; 
Ahora bien ¿ qué me querría 
La taimada íne's decir ? 

J. Igloias. 



Lion tanto placer cruzamos 
El túnel de Elda los dos 
Que al salir de el exclamamos : 
I No habrá otro túnel, gran Dios ? 
R. de Gampoamor. 



On jardí molt boniquet 
Té la Pepa, y per cuidarlo 
Fá dias que vá á regarlo 
Cap al tart son cosinet. 

Mes, resulta que en las brancas, 
Des d' que ho regan los trapellas 
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Hont sortían flors vermeüas 
Are hi han sortit flors blancas. 
S. Alsina. 



«IvXe hace usté el gusto, Pascual, 
De darme...» — xCon alma y vida ; 
Si no lo hiciera enseguida : 
; No mereciera un bozal ? » 

T. Tejada. 

aid^urió Fermin, y su esposa 
Tan presto á Simón se unió, 
Que se duda si enviudó ;. 
Tanto adora al que reposa. 

Tan acelerada unión 
Bien dá á entender, á fe mia, 
Que cuando Fermin vivia, 
Ya era marido Simón. 

J. P. Forner, 



tcLl primer asalto mia ? 
Por Dios, que esto vá, señora, 
Mas pronto que yo queria ; 
Si ha de durar mas de un dia, 
Resistid siquiera una hora. 

AlLerto Lista. 



Iror inclinarse a coger 
Cierta alhaja, con presteza. 
Dan cabeza con cabeza 
Un marido y su mujer. 
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Ansioso este de saber 
Si fué el golpe en ella igual : 
(( Mujer, dijo ¿ te he hecho mal ? 
Ella respondió que nó ; 
Y él al punto replicó : 
« Esa no es mala señal.» 

Juan de Iríarte. 

A un viejo quiero, y a un mozo. 
Aunque por distinta ley ; 
Pues al mozo es por su cara, 

Y al viejo por la del rey. 

F. Gregorio de Salai. 

Entrando en los Cayetanos 
Una dama á un charro vio 

Y le dijo : « ; Se acabó 

La misa de los villanos ? » 

Viendo él trazas tan livianas. 
Respondió : « Se acabó ya ; 
Pero entrad, que ahora saldrá 
Otra de las cortesanas.» 

J. Iglesias. 

j^\ infierno el tracio Orfeo 
Su mujer bajó á buscar, 
Que no pudo á peor lugar 
Llevarle tan mal deseo. 

Cantó; y al mayor tormento 
Puso suspensión y espanto» 
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Mas que lo dulce del canto , 
La novedad del intento. 

El dios adusto, ofendido. 
Con un extraño rigor, 
La pena que halló mayor 
Fué volverle á ser marido. 

Y aunqi»e su mujer le dio 
Por pena de su pecado, 
Por premio de lo cantado 
Perderla facilitó. 

F, de Quevedo. 



Donan muller de bon tal I 
Al altre pobre, com Job, 
Probada al pas y al galop 
Per mil homens de caball ; 
Que lo pacient menje y cali', 
Prenent lo poquet que hi trobu 

Y que 's vestix de la roba 
Que li deixa 1' pagador : 

«Gentil fredor.» 
Enviudas la de vint anys 

Y la de trenta se enviuda. 
Tenin una y altra viuda 

Mes marits , que Grecia enganys ; 
Que ab los naturals y estranys 
Viscan sempre fent bullicia 

Y demanen per justicia 

Que se 'Is pague lo any del plór ; 
«Gentil fredor.» 
.lo no es nioh que \a doncella 
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Que fÓLi de la vida ayradd 
De una rosa molt hadada 
Pretenga tornar ponsella ; 
Que '1 marit monte á la sella 

Y s' queixe que la llastima 
Despres que á ella se arrima 
Del baylet ñns al senyof : 

«Gentil f redor.» 
Entra, Musa, pels convents, 
Veunís á donya Llepada 
A tots vents aparellada 
Torre, al fí , de cuatre vents : 
Plena de inconvenients 
Veurás que baixa á parlar 

Y al ti se vé á acomodar 
A escombra de refector : 

«Gentil fredor.» 

V. García (Vallfcgona.) 



Ele parto estaba, y penoso, 
La pobre mujer de Lúeas; 
Ponia el grito en los cielos, 
Sordos íi sus quejas muchas : 
Lúeas también se quejaba 
De verla en tanta apretura ; 
Y ella, para consolarle 
Le dijo : « No me consumas ; 
No llores por mis dolores, 
Que tú no tienes la culpa.» 

J. Rodríguez de Avellano. 
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iE¡se bullicio que halaga 
En tus ojuelos, chiquilla, 
Ante los extraños brilla, 
Ante tu esposo se apaga. 

Si yo no padezco engaños, 
Chiquilla, en ese contraste, 
Bien se vé que te casaste 
Sólo para los extraños. 

J. P. Forner. 

Paula á Andrés mil fiestas hizo 
A quien cazar pretendía ; 

Y de condición de erizo 

Y frialdad de granizo 
Juguetona le argüia. 

« Cállate tú, buena maula í> 
Andrés la empezó á decir ; 
Mas enternecióse Paula ; 
Andrés lo llegó á sentir, 

Y por fin cayó en su jaula. 

J. Iglesiaf . 

Sabe, Juan, puesto que vas 
Tras de Inés, si has de alcanzarla. 
Que cuesta mucho lograrlo, 

Y haberla logrado, mas. 

PabloMe Jérica. 



XJna jove marmanyera 
Que viuda habia quedat 
Y sois patatas venia , 
Deva ab una del costat : 
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« Lo mantenir á la sogra 
Es lo que á mí mes me mata, 
Que, per mí sola, la vida 
Ja 'm la guanyo ab la patata.» 

A.Tolrá. 

i^asada con don Fermín 
Doña Inés, á tí te amaba 
Simón, y á su esposo odiaba 
Porque era marido al fin. 

Cómplice tú en el misterio 
De su traición, con Inés 
Te casas ; necio ¿ no vés 
Que amaba en tí el adulterio ? 

J. P. Forner. 



Jjlijo Paula á su velado : 
« Si visto con tal primor, 
Echo mano del valor 
Del dote que yo he llevado.» 

El la replicó : « ¿ Eso sabes ? 
Yo cerraré bien el cofre.» 
Y ella dijo : « ¡ Ay, pobre Onofre 1 
Lo que me sobran son llaves. í> 

J. Iglesias. 



< jjuánto te quiero, Ramona ! » 

— « ; Mas te quiero yo, Perico ! » 

— Tú cada dia mas mona. 

— Y tú cada vez mas mico. >; 
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Jugando á la lotería 
Después de un espacio eterno 
Dijo la bella María : 
« Pues señores : esta es mia, 
Porque yo tengo ya un « terno.)-- 

Y Pedro, á quien le encocora. 
Replicó con razón harta : 
— ^< Según eso, gano ahora, 
Porque, hace tiempo, señora, 
Que yo tengo aquí una «cuarta.» 



¿L elégrama de un casado : 
«A Roque Gómez, Toledo. 

Mi mujer hermoso chico... 

De mi primo ya hablaremos.» 

R. G. Santístéban. 



¿O á favor de Rosa arguyo ; 
Mentí, no es tacaña Rosa ; 
Es mujer tan generosa, 
Que no tiene nada suyo. 

V. Ruiz Aguilera. 



l\[elo y Quica per la nit 
Se posen á fesíechar, 
Arrirnats al tronc d' un abre 
Ahont hiá una guala engabiá. 
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Y allí entre el novio y la novia 
No sé qué cosas farán, 
Cuant la guala, qu' heu observa : 
« i Pálpala, diu, pálpala 1 » 

G. Liombart. 



ijfn verso á los ojos tiernos, 
A Andrés le dijo Simón, 
Y él gritó con precisión : 
< Tu mujer te pone cuernos.» 

— «En verdad, no es verso, Andrés^^ 
Dijo : y él repuso : — «Ya... 

Ello verso no será ; 

Pero verdad sí que es.» 

G. de la G. Valdés (Plácido.) 



jVCotejaron á un soldado 
De que, con impropio alarde, 
Seguia á Venus cobarde 
Mas que al fiero Marte osado. 

Él replicó : « \ Linda charla ! 
Antes obro muy prudente. 
Pues Venus sabe hacer gente 
Y Marte solo quitarla.» 

J. Iglesias. 



Lo que hubiere menester 
Un marido de retorno 
Que viene á casarse en vago 
Y halla á su mujer con otro, 
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Acudirá á mi cabeza 
Mas arriba de mi rostro, 
Como entramos por las sienes, 
Entre Cervantes y Toro. 

Muchachas, todo me caso, 
Niñas, todo me desposo, 
Marido de quita y pon , 
Entre ciego y entre sordo. 

Persona de tan buen talle 
Que tengo el talle de todos, 
Viéneme lo que me dan 
Los delgados y los gordos. 

Dóime por desentendido 
De cuantas visiones topo ; 
No ocupo lugar en casa, 

Y al rayo del sol me asomo. 
Si estando con mi mujer 

Columbro brújulas de oro, 
Hago como que me fui 

Y aunque me quedo, no estorbo. 
Y con esto, aun es tan vano 

De mi cabeza el entorno, 
Que á quien me los pone á mí 
Parece que se los pongo. 

Tengo, en queriendo dormir, 
Sueño de pluma y de plomo, 
Con prometimientos, velo, 

Y con las dádivas, ronco. 
Sabe á acíbar la perdiz 

Que para comerla compro; 
Pero, si me lo presentan. 
Sabe á perdiz lo que como. 
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Siete vece: me he casado. 
Siete capuces he roto, 

Y me siento tan marido , 
Que pienso ponerme el ocho. 

La primera fue' doncella 
Después de mi desposorio, 
Re-catada, ya se entiende, 
Re-cogida, en casa de otros. 

La segunda hizo un enredo 
Que no lo hiciera el demonio. 
Juntó un virgo y un preñado, 
Trujo el uno sobre el otro. 

Estiraba ya los meses 
Porque viniesen al propio , 

Y achaquéme una barriga 
Que no la vi de mis ojos. 

Las demás, á puto el postre, 
Honraron mis matrimonios ; 
Las tres, tres signos me hicieron : 
Aries, Tauro y Capricornio. 

Las dos pusieron virtudes 
De mi cabeza en el moíío, 
Que á competirlas no bastan 
Las de muchos unicornios. 

Si hiciérades oración 
Por un marido del soto, 
No os lo deparará el rastro 
Mas Diego, ni menos Hosco. 

Mi condición y mi vida 
Es aquesta que pregono : 
i Muchachas , alto á casar. 
Que está de camino el novio 1 

F. de Quevedo. 
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j£^\ conducir á la iglesia 
El cuerpo de Bernabé 
Dijo llorando Nemesia : 
« i Muy pronto te seguiré ! » 

Y probó que no mentía 
Porque , á poco de enviudar, 
A la iglesia le seguia... 
Para volverse á casar. 



« X*os ciervos, todos los años 
Tienen un cuerno de mas ; 
I Cuántos años cuenta usted. 
Amigo don Baltasar ? » 

M. A Principe. 

La mujer del escribano 
Es de caridad modelo ; 
Acaso, por esto, es 
Querida de todo el pueblo. 

A. Ramiro. 

Xlizo en comedia casera 
Bien el papel de casada 
Petra, muchacha avisada, 
Pero muchacha soltera. 

Y al terminar la función 
Suspiró : « j Triste verdad ! 
Ser casada, de ficción , 
Y soltera en realidad. » 
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»M<al ha predicado el cura » 
Dijeron unas devotas ; 
Y yo repuse : — «Es verdad ; 
Hablaba á tontas y á locas. » 

Xjn hijo de frágil madre 
Del bajo linaje hablaba 
De Gil, y le preguntaba : 
« Dínos: pues, ¿quien fué tu padre?» 

A lo que Gil respondió : 
« Si a tí aqueso te pregunto: 
¿ Qué dirás, cuando ese punto 
Tu madre no le aclaró ? » 

J. Iglesias. 



¿Por qué Rita, que es tan sabia, 
Ama á Babio, mal poeta, 
Y siendo en todo discreta 
En esto su juicio agravia ? 

Floro, corta es tu esperiencia ; 
Aunque mas sabias las vieres, 
Nunca llega en las mujeres, 
Hasta la cama la ciencia. 

J. P. Forner. 



í^ilis, tus adoradores 
Burlas alegre y festiva, 
Cual la ninfa fugitiva 
Que juega con los amores. 
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Joven beldad, los ardores 
Que inspiras aun no has sentido; 
Mas cuando prenda Cupido 
En tu corazón su fuego*, 
Verás cuan serio es el juego 
Que empieza con un gemido. 

Alberto Lista. 



iuin una noche acostarse. 
Y perseguido sin tino , 
Andaba un señor don Lino 
Buscando donde ocultarse. 

De persecuciones harto 
Amparo pidió á María 
jCon qué fervor no lo haria 
Que se lo metió en su cuarto 1 

R, Zapata. 



.Aquí yace Soledad , 

Que murió siendo doncella 

A los dos años de edad. 

Liborio G Porset. 

¿ o/ emcs, Lola, que la flor 
Que es emblema de mi amor 
Se marchite ? » — « ¡ Ay Sisebuto 1 » 
Dijo Lola con candor : 
(( Yo no le temo á la flor, 
Lo que le temo es al fruto. » 

A. Pallardó. 
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*A*1 taller d' un sabatcr 
L' Eloy un dia s' estava, 
Y las formas remenava 
Enfadant á sa mullen 
Veyentlo tan atrevit 
Va dir ella á n' el Eloy : 
(( i No 'm toquis las formas, noy! 
j Ves qué dirá '\ meu marit ! » 

J. T. 



Cierto joven que, á casarse 
Gozoso se preparaba, 
A los pie's de un capuchino 
Se arrodilló una mañana, 

Y le rogó muy humilde 
Que sus culpas escuchara. 

« Confieso, dijo, que quiero, 
Que idolatro á una muchacha; 
Pero todo está dispuesto, 

Y hoy mismo, padre, nos casan,» 
Contóle otros pecaduelos 

El novio muy á la larga ; 

Y el fraile tomaba polvos 
Sin chistar una palabra. 

Dicho ya él : « ego te absolvo, » 
Estrañando le dejaba 
Escapar tan bien librado. 
Antes de volver á casa 
Dijo el penitente : « Padre 
; No me manda rezar nada, 
Ni hacer otra penitencia 



y Google 



— 91 — 

Que mis culpas satisfaga ?» 
A qué contestó mi fraile, 
Componiéndose las barbas : 
— « ¿ Qué mas penitencia quiere? 
; No me ha dicho que se casa ?» 

P. de Jérioa. 



¿"Preguntáronle á un pintor 
Que hacia cuadros muy bellos, 
¿Por qué, pintando tan bien , 
Eran sus hijos tan feos ? 

El, ufano, contestó : 
<( La respuesta es, según creo. 
Que hago los cuadros de dia , 
Y de noche los hijuelos. » 

R. Rúa Figneroa, 



¿Pues no ha ere ido Isabel 
Que á su primo, que la mima, 
Vá á quitárselo de encima 
Cuando se case con él ? 

R. G. Santistéban. 



XJescansa en paz aquí Blasa, 
Y su marido en su casa. 

J. Eatremera. 
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Locos de amor puro y fiel 
Aprobado por su tia, 
Casarse en un mismo dia 
Juraron Juana y Miguel. 

Y Juana murió soltera 
Sin esperanza de arrinK), 
Tan solo porque su primo 
Le cogió la delantera. 

D, Céspedes. 



« ; J)¿[e embistes 1 » dijo á Calisto 
Su cara mujer, sin miedo; 
Y él la respondió muy listo : 
— « Pues amiga, si te embisto , 
Hago bien ; señal que puedo. » 



Juana me dio una pisada, 
Y yo juzgué que era acaso ; 
Dio me otra, no tan paso ; 
Tampoco la dije nada. 

Ibame á dar la tercera. 
Yo la dije : « ¡ Tente, Juana, 
Que si yo tuviera gana. 
Bastaba con la primera ! » 

J. Iglesias 

¿ ace en esta tierra fria 
Digna de toda crianza 
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La vieja, cuya alabanza 
Tantas plumas merecía. 

No quiso en el cielo entrar 
A gozar de las estrellas, 
Por no estar entre doncellas 
Que no pudiese manchar. 

F. de Que vedo. 



Uente hay poco recatada 
Que se lamente, no obstante, 
De mi pluma descarada 
Porque, mas que de salada. 
La tachan de muy picante ; 

Y hoy, contra tales hipócritas 
Pienso hacer una letrilla 
Punto menos que guindilla. 

No te piques, Rosa hermosa. 
Si tras lo picante di 
Que aunque mi razón te acosa 
No tienes la culpa, Rosa, 
Sino quien te hizo así. 
Calla, que el alma mas candida. 
Si lija en tí el pensamiento, 
Irá á parar al pimiento. 

De oir nombrar al venado 
Hay marido que se ahoga 

Y es su pavor bien fundado, 
Porque, en casa del ahorcado 
No ha de mentarse la toga ; 
Mas no me apure con réplicas. 
O le hago una satirilla 
Punto jnenos que guindilla. 
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Con enojo singular 
Doña Pilar me maldice 
Si de cuernos me oye hablar, 
Pues dice doña Pilar 
Que eso se hace y no se dice... 
Pero, á este punto, mi epigrama 
Debe cesar... y lo siento... 
j Qué bien venia el pimiento! 

Habrá doncella lombriz 
Que se queje, aun cuando ageno 
Se le atribuya un desliz ; 
Quejaráse la infeliz 
De que no se lo hagan bueno ; 
Basta, no me llame picaro, 
Pues ya vá mi tonadilla 
Dejando atrás la guindilla. 

Hay casada que se queja, 
Porque tal vez se ha creido 
Que á una ovejita asemeja, 
Y .solo parece oveja 
En que es carnero el marido. 
Yo le quitaré la máscara ; 
Pero, vayamos con tiento , 
Que está muy cerca el pimiento. 

Viejos veo maldecir 
Mis picantes desaliños, 
Cual si me oyeran mentir, 
O no pudieran decir : 
« Todos hemos sido niños. » 
; Y ante esos tios camándulas 
He de hincar yo la rodiUa ? 
; Oh, lástima de guindilla ! 
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Sin embarazo encontrar 
Pudo Juana, en breve plazo. 
De novios un centenar; 
Mas, no se pudo casar 
Por yo no sé qué embarazo... 
; Y esa es quien se cubre el tímpano 
Si alguna cosilla cuento ? 
; Oh, lástima de pimiento ! 

Gentes todas, á mi ver, 
De nada os podéis quejar ; 
Tenéis tanto que temer. 
Muy poco que responder, 
Y mucho por qué callar... 
j Chiton I y aguantad mis sátiras, 
Que como esta haré cincuenta 
Con su sal y su pimienta ! 

J. M, Villergas. 



X^arlánt de polvos un dia 
Deya ^1 calavera Ambrós : 
c( Los polvos que mes m' agradan 
Son, noys, los polvos d' arrós. 

*** 

Tú, del bien de mi vida 
El seno adornas ; 
¡ Oh rosa ! donde muero. 
Mueres dichosa ; 

Que de este cielo 

Te consume la envidia. 

Y á mí el deseo. 

Alberto Lista. 
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La doncella que ya asoma 
A la edad que pretendéis, 
Aunque mas blando os mostréis 
Si no toma, no se toma. 
No hay Borbontque asalte á Roma 
Si no hay delante dinero; 
Villano es el caballero 
Si hay donde meter mano, ' 
Y el serafin mas tirano 
Si le dan, se viene á dar : 
« Que para todo hay lugar. » 

F. de Trillo. 



« ¿Por qué las mujeres tanto 
Se componen la cabeza ? » 
— « Porque conocen lo mucho 
Que la tienen descompuesta. » 

Siete. 

í^regúntame un amigo 
Cómo se habrá de hoy mas con las mujeres, 
Y yo á secas le digo : 

Que, bien que en esto hay varios pareceres. 
Ninguno que llegare á conocellas 
Podrá vivir con ellas, ni sin ellas. 

G. M. de Jovellanos. 

«Al la puerta de Tomasa 
Vino un galán á llamar 
Muy ageno de pensar, 
Que estaba el marido en casa. 
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Éste á responder salia, 
Cuando ella, en el pasamano, 
Gritó : « Dios le ampare, hermano, 
Que se le dará otro dia. » 

José Somoza. 

t¿^ cuantos encuentras, das 
Besos en prueba de amor ; 
Si me amas, hazme favor 
De no besarme jamás. 

Juan de Iriarte. 



« £ia dado en decir la gente 
Que con la bella Leonor 
Casa vuestro hijo menor; 
¿ Es verdad ? » — « Es evidente. » 

— « Pues le falta todavía 
Algún juicio. » — « j Voto á tal ! 
Si le tuviera cabal: 
; Pensáis que se casaria ? » 

P. de Jérica. 



jQuspira Lucinda 
Por el pajarillo 
Que llevó á la feria 
Su señor marido. 
Pájaro de jaula, 
En jaula nacido, 
Que en viendo una jaula. 
Ya está en el portillo. 
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Músico perfecto 
*Sabe entrar con tino ; 
Y sin detenerse 
Sigue el organillo. 

Le gusta el «da capo» 
Que vuelve al principio. 
Espresando el « dolce » 
Con un gorgorito. 

Otro de igual clase 
Que tiene el vecino, 
No es tan bien formado, 
Ni tan entendido. 

Lucindita siente 
Que animal tan lindo 
Llevase á la feria 
Su señor marido. 

No llora su ausencia 
Por otros motivos ; 
La llora tan solo 
Por el pajarillo. 



F. A. 



»Ail huerto á coger lechugas 
Nos mandó un dia tu abuelo, 
Y por la noche decias : 
« i Buena ensalada hemos hecho! » 

A. Ramiro. 

« ¿i^ómo es eso* don Ramón? 
Reparo que usted cojea ; 
¿Acaso algún tropezón ? » 
— « Sí , tropecé,., en Dorotea. » 

L. G. Porset 



y Google 



^vj 



- 99 - 
S^s pecados de amor para purgar 
A Carmen ordenó su confesor 
Que las manos se habia de lavar 
Veinte veces al dia , y con primor. 
Y dijo Inés : «Si voy yo á coniesar, 
Hará que tome, al fin, baños de mar, 
A. Pallardó. 



fcCihora que estoy á solas 
Templar quiero mis pesares, 
Pues que ya todos mis bienes 
Me los ha llevado el aire ; 
Engañaré mis desdichas 
Con algunas novedades, 
Contando vidas agenas : 
Que todo lo nuevo aplace. 

Enfadarále al casado 
Su mujer, aunque sea un ángel, 
Porque es fruta de tal data, 
Que se ha de comer con hambre ; 

Y camaleón de espinas 
Andará palpando el aire 
Por una lechuga engerta ; 
Que todo lo nuevo aplace. 

Tendrá la casada hermosa 
Un marido con mil sales 
Galán , discreto y sufrido 

Y famoso para padre ; 

Y por variar el gusto, 
Absolverá con un fraile 



y Google 



- 100- 
Lo que con un paje peca : 
Que todo lo nuevo aplace. 
Andará el galán soltero 
Con mil ninfas de portante 
De aquestas que, á toda costa, 
Corren leguas á millares ; 

Y querrá que la duquesa 
Le solfee un pasacalles 
Porque le toque las teclas : 
Que todo lo nuevo aplace. 

La reverenda viuda 
Tendrá su quita pesares, 
Ya en reverendas capillas. 
Ya en bonetes colegiales 

Y querrá que el escudero 
De la mano la levante 
Después de caer con todos : 
Que todo lo nuevo aplace. 

Tendrá el señor racionero 
La hija de Peribañez 
Hermosa, rica y guardada, 
Mas que una pera en tabaque ; 

Y por comer de otro plato, 
A su ama Dominga Sánchez 
Le apretará las agujas : 
Que todo lo nuevo aplace. 

Dama tendrá de respeto 
El Adonis estudiante, 
Siendo el sexo su Derecho 
Su Instituta y Decretales; 

Y por glosar otro texto 
De las leves cornubiales. 
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Hará su blanco una negra : 
Que todo lo nuevo aplace. 

Cubriráse la otra dama 
Delante el Rey, como grande, 
Con treinta mil escelencias 

Y otras tantas majestades ; 

Y porque vido al soldado 
Roto por trescientas partes, 
Le querrá echar un remiendo : 
Que todo lo nuevo aplace. 

Estará la otra beata 
Con un gusto como un padre, 
Rodeada de cien hijas, 
Que todas la llaman madre, 

Y porque el otro mozuelo 

Le dio un pellizco en la calle. 
Le dá la mano hasta el .codo : 
Que todo lo nuevo aplace. 

La otra remilgada monja, 
Después de haber hecho aun fraile 
í^levar diez años ó doce 
A cuestas los atabales, 
Se va con don Belianis, 
Porque le dijo una tarde 
Que era el sol de la mañana : 
Que todo lo nuevo aplace. 

La otra música tendrá 
Cien marqueses en la calle 
Por oirle alguna letra 
De aquestas que entran con sangre ; 

Y estaráse con un negro 
Que la toca y que la tañe 
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Haciendo dos mil gorgeos : 
Que todo lo nuevo aplace. 

La doncella recogida 
Con mil melindres y ayes, 
Porque el aire no la toque 
Cuando mas la toca el aire, 
Despreciará por marido 
Al que la sirve galante, 
Y querrá al que no conoce : 
Que todo lo nuevo aplace. 

La otra loca presumida, 
Crespa y dura mas que un áspid, 
Desvanecida de manos 
Por las que dio á sus amantes, 
De puro trillada ya, 
Quiere que á su puerta ladre 
El perro de su vecino : 
Que todo lo nuevo aplace. 

Mas ¿ á dónde vamos, musa ? 
¿Queréis que acaso nos rasque 
Algún marqués la mollera 
Muy presumido de grave ? 
Volvámonos á las veras, 
Dejemos los disparates 
Para equívocos poetas : 
Que todo lo nuevo aplace. 

F. de Trillo y Fígueroa. 



« iQué malo que eres, Ramón ! » 
( Ramona me dijo á mí : ) 
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; Vaya, chico, no creí 
()ue eras ya tan picaron ! 

; Ay, chico ! ya en picardía 
Bien puedes echar el resto.» 

Así me dijo, y en esto. 

La empezó á Ikmar su tia. 

J. Iglesias. 



Uoña Lucia Cama mi 
(i Prima-don na » del Real 
Cantaba de la « Traviata » 
Aquel aria singular: 
(( j Gran Dio ! \ morir si giovanne ! 
Pero la cuestión está 
En que, al cantarla, mentia 
De un modo muy especial, 
Pues ni « moria » en la escena, 
Porque era todo cantar, 
Ni era « giovanne » tampoco, 
Pues tenia mucha edad, 

Ni cantaba la « Traviata » 

Porque la cantaba mal. 



J^ un chiquillo, Juan Moltó 
Dijo : « ; De quién eres hijo ? » 

Y el niño miróle fijo 

Y : « de mama », contestó. 

D. Ortix. 
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j)y(Liramos desde ua balcón - 

De frente Inés y yo puestos, 

A una vieja hacer mil gestos, 

Comiendo un agrio limón, 
j Oh, y qué risa ! yo y Inés 

Del balcón nos retiramos ; 

Mas en la pieza que entramos 

Mayor risa hubo después. 

J. Iglesias. 



La nostra mitja taronja 
Sempre veig que busquem tots, 
De lo cual se 'n pot deduhir 
Que mitja taronja som. 
No 't canses, donchs, en buscarla 
Si no la trobas, Leonor, 
Perqué sent , com ets, tu mitja, 
Y sent altra mitja jó, 
Podem juntarnos, y al menos 
Ne farem una entre 'Is dos. 

Cáfios Altadíll. 



Registrando el equipaje 
A una dama aragonesa 
Que á la frontera francesa 
Llegó, tras un largo viaje, 

Le vino un bulto á faltar, 
Y díjole al del resguardo, 
Que era en buscárselo tardo. 
Tras de mucho razonar : 
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« Sé bien que no lo perdí; 
Conque, no sea usté estulto ; 
O me busca usted el bulto, 
O no me muevo de aquí.» 

A. Pallardó. 



jVEujer á quien algún dia 
Amé yo, sin conocerte ; 
Mi pecado fué el amarte, 
Mi penitencia , el quererte. 

T. Thóg. 



(( jSsto es atroz » repetía 
Cierta actriz muy afamada 
Que de varón disfrazada 
Del escenario salia; 
« ¡ He oido en la galería 
Que soy hombre sostener ! » 
— « Vaya, déjalos hacer » 
Dijo una amiga, « no llores, 
Que á muchos de esos señores 
Les consta que eres mujer.» 

J. Pérez. 



jQepan cuantos, sepan cuantas, 
Oyeren aquestas voces, 
Buscones, que arrullan trongas, 
Trongas, que arrullan buscones, 



y Google 



- IGC — 
Que solamente Elvirilla, 
A quien adora el virote, 
Tiene el ponleví con vida 

Y con alma los talones. 

; Qué importa tener el rostro 
De las pechugas del Norte, 
Si le llevan por la calle 
Mal ahorcado de Escarióte ? 

Gesto tiene de lo caro 
La Godeña de Villodres, 
Mas anda, como quien lleva 
Humedad en los calzones. 

Los cuartos de los Osorios 
Eran los de la Quincoces 
Que se le andaban cayendo 
A lo títere de goznes. 

La Gil, que con un bostezo 
Enfermó toda Segorbe 
Andaba como en invierno 
Ginovés con sabañones. 

Parece que se derrama 
Cuando se mueve la Robles, 
Que el vestido se le huye 

Y que el manto se la sorbe. 
De puro derecha quiere 

Darnos á entender la Gómez 
Una hartazga de gorguees 

Y un ahito de asadores. 
Lo mejor de las mujeres 

Se han engullido los coches, 
Cazuelas donde se ven 
Solas cabezas v alones. 
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Váleiise de lo estantío 

Y á los estrados se acó jen 
Estanques de mortecina 
Hermosura, que no corre. 

Mas cuando Elvirilla mueve 
Las columnas de sus orbes, 
Los ejes de tantos siglos, 
Los cielos de tantos soles. 

Dicen la tierra que pisa 
Recien nacidas las flores, 

Y el ruido de sus chapines 
Es Filomenas y Prognes. 

A los muertos, si los pisa, 
Se les antojan piñones ; 
Las llaves caponas barban 

Y quieren cerrar de golpe. 
Si hace una reverencia 

Los deseos dicen : ; oxte 1 
Los apetitos relinchan , 

Y bostezan las pasiones. 
Cantáridas toma el yelo 

Para mostrarse muy hombre ; 
Los berros arrojan chispas. 
Sienten cosquillas los montes, 

Júpiter es un borracho, 
Pues que no deja su moble 
O por verla menear, 
O por menearla el cofre, 

Y pues toro y cisne fué, 
Mojiganga de los dioses, 
Baje á buscar á Elvirilla 
En nuevas transformaciones, • 

F. de Que vedo. 
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J\,ndaba Lázaro, en Mostoles, 
A puros ayunos, lánguido, 

Y quiso llenar su estómago 
Del indispensable fárrago. 

Pidió la mano de Mónica 
Por afición al metálico, 

Y donde pensó ver águilas, 
Halló solamente pájaros. 

¿ Por qué de su suerte picara, 
Reniega el pobre gaznápiro, 
Si ya en la cuna pusiéronle : 
Lázaro, Lázaro, Lázaro ? 

« Dame de comer, estúpida » 
Decia armando un escándalo ; 
«Mira que soy de hombres célebres 
Vastago, vastago, vastago. » 

Y no pudiendo, paupérrima, 
Corresponder á ese cántico. 
Le daba, con mano pródiga. 
Látigo, látigo, látigo. 

Acostábase colérico ; 
La paz firmaba en el tálamo, 

Y se levantaba el mísero 
Pálido, pálido, pálido. 

Porque era su temple frígido 

Y helado como un carámbano ; 

Y era de Mónica el ímpetu 
Cáustico, cáustico, cáustico. 

Y como, tras de las réplicas, 
Venian momentos plácidos. 
Echaba á pares la zángana, 
Zánganos, zánganos, zánganos. 
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Mil veces el antropófago 
Lloraba como un Heráclito , 
Por no haber carne, ni líquido 
Báquico, báquico, báquico. 

Si para el domingo próximo 
Fundaba esperanzas candido, 
Se le frustraban el último 
Sábado, sábado, sábado. 

Bien para lucir gastrónomo 
Quisiera ser archipámpano, 
O tan siquiera en lo clérigo, 
Diácono, diácono, diácono. 

Mas Dios, con el lazo cónyuge, 
Le dio un enjambre satánico. 
Sin dar para sus mandíbulas 
Rábanos, rábanos, rábanos. 

Siendo cero en lo cientíñco. 
Siendo en las letras un bárbaro. 
Sin ser en el arte bélico 
Táctico, táctico, táctico. 

Tomó su trabuco intrépido. 
Y fué, en los incultos páramos. 
El mas atroz y carnívoro 
Vándalo, vándalo, vándalo. 

A cuantos habló malévolo. 
Dijo con aire magnánimo : 
« Si tienes oro magníñco. 
Dámelo, dámelo, dámelo. >} 

Ellos lo daban con lágrimas, 
Entre sí diciendo estáticos: 
(f¡ Así te picase un pérfido 
Tábano, tábano, tábano.» 
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Hasta que el anzuelo rígido 
Le prendió, de un juez seráfico. 
Que le dijo : « ¿ tienes débitos r 
Págalos, págalos, págalos.» 

Y en recompensa á sus crímenes 
Le puso el verdugo impávido, 
Para apretarle las vértebras, 
Cáñamo, cáñamo, cáñamo. 

Mucho sufrió luego su ánima 
Que os dijera : i Voto al chápiro ! 
Mas por no cansar al prójimo, 
Callólo, callólo, callólo. 

Juan Martínez Villergas. 



El que iba á ser su marido 
Oyó decir que Mercedes 
Con fausto habia vivido, 
Y, arañando las paredes. 

Preguntaba el apellido 

i No se lo digan ustedes I 



I\[o siento, nó, la caida, 
Ni que enseñase las piernas ; 
Siento, sí, los cinco duros 
Que me costó la peineta. 
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Liansado un fraile de oir 
Confesiones disolutas 
Esclamó : « ¿ Hay aun mas p... ? » 

Y no quiso concluir, 

— « Espe'rese un poco, padre,)) 
Dijo la inocente Juana, 
(( Que estoy desde la mañana, 

Y también falta aun mi madre.» 



« Llévate el ramo, Gaspar » 

— « ¿ Tal desprecio á mi, Dolores? » 

— «No me gusta dar que hablar 
Mientras lo pueda evitar. 

No quiero que me « des flores. » 

Alfredo. 



Si te ha absuelto el confesor 
De aquello del Cabañal , 
O tú te confiesas mal, 
O él te confiesa peor. 

R. de Gampoamor. 



Luis pretendió acariciar 
A Juana, después de siesta ; 
Y por su fuego probar, 
Juana dijo en jarras puesta : 
í( ; Tiene usted gana de holgar i 
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Dijo él : « Quien á esto se atreve, 
Quizás á mas ;.e atreviera. » 

Y ella le respondió en breve ; 
« Voy por mi garapiñera, 
Pues tengo cerca la nieve. » 

J. Iglesias. 

« ¿ ¿Je dónde Antón sacará 
Para el gasto que publica ? 
¿ Tendrá alguna vieja rica 
O le lloverá el maná ? » 

— « ¡ Qué curiosa eres, Celina ! 
Antonino tiene otra cosa, 
Que una mujer buena moza 

Y el mercader de la esquina. » 

G. de la G. Valdés (Plácido.) 



ijon enaguas, la Tusona 
Me parece una campana, 
Y como de ñesta vá 
Todos van á repicalla. 

« En aguas » no han de llamarse. 
Que es contradicción muy clara ; 
Llámense « en vino, » pues vemos 
Que al apetito emborrachan. 

F. de Quevedo. 

irer sortir deis seus apuros 
La senyora Encarnació 
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Volgué vendré un Hit molt bó 
Que li costaba vint duros. 

Y tant bé ab las sevas tretas 
Va saberse manejar, 
Que al demunt hi va guanyar 
Mes de vint y cinch pessetas. 

8. Tramontana. 



V iéadose puesta en olvido , 
Beatriz á Blas dio mil quejas 
Diciéndole ; « ¡ Fementido ! 
Si en invierno me has querido 
I Porqué en verano me dejas ? » 

Mas él, por darla mas pena, 
Dijo : « i Paciencia Beatriz I 
Pues me eres, como el tapiz. 
Solo para invierno buena.» 

J. Iglesias. 



El pobre Fray Juan Tibulo 
Sin un cuarto y roto el manto, 
Pide al fin, con disimulo, 

Que le limpie usted el llanto 

Que es y ha sido hasta hoy tan nulo. 

Y dice que la receta 
De la gente maliciosa 
Que su salud tiene inquieta. 
Es: hacerle la..... forzosa 
Para guardar cama y dieta. 
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Con programas y razones 

Y con los diente^ enjutos, 
Nadie arrastra á dos tirones 

El peso de los tributos 

Que rasgan sus pantalones; 

Ni con hambre tan prolija, 
De otros males causa y mengua. 
Habrá un mortal que no exija 

Que enderece uno la lengua. 

Contra aquel que los cobija. 

Pues sabe el que no es visoño, 
Tratándose de este asunto, 
Que ni en Madrid , ni en Logroño, 

Encuentra un fraile hoy un punto 

Donde pasar el otoño. 

Toda vez que me disputa 
La casera que , á mi boca 
Dar no quiere pan, ni fruta, 

Tema al fin parar en loca 

Si otro lo suyo disfruta. 

Visto, pues, su gran trabajo, 
Triste cara , flaco talle 

Y vestido de estropajo, 

No mande usted á '1... a calle 
Al que firma aquí debajo. 

Fr. Juan Tibulo Aspergas. 



ije que te ha nacido un hijo 
Me pides la enhorabuena ; 
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Cornelio, con tus amigos 
Ya desempeñé esa deuda. 

J. P. Forner. 



«¿ xa¿ue té quartos la Treseta ? » 
— «Tants, que 'm sembla fins mentida... 

— « ¿Crech qu' es molt agarradeta ? » 

— « ¡ Es la dona mes estreta 
Que hi conegut en ma vida ! » 

S. del O. 



« [Dadivosa es mi Asunción » 
Dijo en una reunión 
Con aplomo , Pepe Trigos ; 
Y hubo allí muchos amigos 
Que fueron de su opinión. 

D. Ortíz. 



« ¿ Per qué '1 fuster Santa Pola 
Tan agrahit está en Lola 
Que per ella pert lo vent ? » 
— « Perqué, quant no té aprenent, 
Li menetja ella la cola. » 

V. Guillot. 

« ¿ X su esposo don Ruperto » ? 

- rt Salió. » — « ; Mucho ha madrugado!» 

- « Madruga mucho, por cierto ; 
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Pues siempre que me despierto 
Me lo encuentro levantado » 



« \ Ijlon qué te vas á casar 
Juan del diablo, en este enero, 
Sin crédito, sin dinero 
Y sin saber trabajar ! » 

— «Calla, Pedro, no te espantes; 
Pues ya convenido hemos. 
Que en casándonos, tendremos : 
Yo cuernos, y ella marchantes. » 

G. de la G. Valdés (Plácido ) 



En la puerta de tu casa 
He de poner un letrero 
Con letras de oro, que diga : 
« Por aquí se sube al cielo. » 



JA/Eira, pastora, mi suerte 
Si ha traido buen rodeo. 
Que si antes mi deseo 
Me hizo morir por verte. 
Ya muero porque te veo. 



XJn mango para un cuchillo 
Mandó comprar á su esposo 
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Doña Juana ; y el buen mozo 
Metióselo en el bolsiilo. 

Sonrió al verlo cierta hermosa, 
Y él, que lo tomó á insulto, 
Dijo : « Señora, este bulto 
Es el mango de mi esposa. » 

Seraftii Pitarra. 



¿^ un antiguo consejero, 
Que con su mujer viajaba, 
Por adular, zalamero, 
Le preguntó el posadero 
Que' tal la cama encontraba. 

Y respondióle : « A f é mia, 
Que la tal cama es un potro, 
Y mi mujer lo diria, 
Que hemos estado hasta el dia 
El uno encima del otro. » 

R. Mostegrin. 



por testigo la enramada, 
Por techumbre el firmamento, 
Y no obstante, á los seis meses, 
Lo sabia todo el pueblo. 

A, Ramiro. 



'T'ocando ayer Luisa un pito : 
« ¿ Qué avisas, di ? » la pregunto, 
Y dijo un su pagecito : 
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« Es que está un pájaro á punto 
De caer en el garlito.» 

Ella lo fué á desplumar. 
Que era un pichón delicado 
Criado en buen palomar; 
Y apenas lo hubo pelado 
Volvió su pito á tocar. 

J. Iglesias. 

Parlant de Hits y de catres 
Deya un sagristá á la Rosa : 
« Creume á mí ; '1 millor dormir 
Es dormir en Hit de monja.» 

Serafí Pitarra. 



¿}J¿e llama pillo Trujillo, 
Y su esposa Juana Godo 

También dice que soy pillo 

¡ Pero lo dice de un modo I 

D. Oriiz. 



iPara cierto mal antiguo 
Que casamiento se llama 
No hay mas remedio en el mundo 
Que morirse , y santas pascuas ; 

Pero un demonio poeta, 
Que de médico echa plantas 
Háme dado esta receta, 
Que no me parece mala : 
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Porque á diabólico mal 
( Gomo éste de que se trata| 
De perlas han de venir 
Las drogas endemoniadas: 

Dice así: « Primeramente, 
Pulverícense unas raspas 
De astas de macho cabrío, 
Y refriégúense en la cara , 

Del paciente ; esto endurece 
Refresca, lustra y ensancha; 
Tómense luego dos libras 
De esencia de buena pasta, 

Otras dos de vista gorda, 
De disimulo diezdracmas , 
Échese en un grande cuerno 
Comt) de buey ó de vaca ;, 

Téngase al sereno un mes 
Con una segunda tapa ; 
Disuélvanse doce gotas 
En cuatro vasos de agua. 

Tómese, en vez de café. 
Por dosis la parte cuarta ; 
Con las otras tres, lavarse 
El rostro, á noche y mañana ; 

Déle á menudo á la esposa 
Sonantes besos de plata. 
Hasta que sendos pitones 
Entre sien y sien le salgan. 

Con esto y hacerse sordo. 
No tomar cuenta de nada, 
Pasar el tiempo en paseos, 
Ver, oir y callar, basta 
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Para que un hombre marido, 
Sin romperse las entrañas 
Coma, baile, vista, engorde 
Y pase una vida santa. 

G de la G. Valdés ( Plácido. ) 



En sa casa el poeta Brú 
Un consonant á « hóus » buscaba, 

Y una chica que allí estaba : 

« I Ya en tinc, digué, ya en tinc ú.» 

Mes , al ohirla un curios 
Qu s' encontraba present, 
Com qui ía un descubriment : 
— « \ Yo també, esclamá, en tinc dos ! » 
G. Llombart. 

Luisa adrede me mojó 

Y yo comencé á enojarme; 
Mas ella, por aplacarme, 
Cual quise me acarició. 

No le debió de pesar 
Del desquite, á lo que entiendo, 
Pues siempre me anda diciendo ; 
(( Pepe ¿ te vuelvo á mojar ?» 

J. Iglesias. 

Preguntó un niño á su madre 
Con ansia, pues lo ignoraba, 
A cual de dos que miraba 
Podria llamarle padre. 
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Y ella, dudosa cual él, 
Por no engañarle, le dijo: 
(( Tu padre no lo sé, hijo ; 
Mas mi marido es aquel.» 



í^elicia á Félix no hacia 
Caricias, porque era honrada; 
Y él al verla así obstinada, 
Dicen que le dijo un dia : 
— « ¿ Crees honrada á tu madre ? » 
— «Y mucho )), esclamó Felicia. 
— « Pues no te haré mas caricia. 
Que las que le ha hecho tu padre.» 
Serafín Pitarra. 



4A* Inés, un pollero basto. 
Con perversas intenciones, 
Dijo: « ¿ Compra usted capones? w 
Y ella, con dobles razones. 
Le contestó: — « No los gasto.» 



« fcciélsi aixó d' aqui, una estona; 
¿No veu que no 's pot pasar?» 
— « Bé, sort qu' es vosté, Ramona, 
Que, de ser un' altre dona. 
No m' ho haguera fet alsar.» 

A. Tolré. 
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Empinando una botella 

Luisa á placer me miraba; 

Si yo los tragos doblaba, 

Doblaba las risas ella. 
Mas, de tanto risotear. 

Con el taburete Luisa 

Dio en el suelo ; y yo, de risa, 

También me tiré á rodar. 

J. Iglesia». 



« Traviesilla ha salido 
Mi Magdalena ; 
Pero no es la primera, 
Ni la postrera. » 
Parió un niño como un oro 
Habrá poco mas de un mes, 

Y con ser común de tres 
A todos guardó el decoro. 
Sacó un pedazo de moro 

Y el otro de italiano, 
Lo demás de castellano. 
Que así fué la sementera; 

« Pero no es la primera, 
Ni la postrera. » 
Usa de algunas traiciones 
Que son malas de entender, 
Que conocer de mujer 
Es conocer de melones. 
Sigue ya con bobarrones, 
Echa quínolas que espanta, 
Con veinte « primera » canta 
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Y tráganla por primera; 

« Pero no es la primera. 

Ni la postrera.» 
A nadie se muestra ingrata, 
Que, como le hagan la costa. 
Corre mil veces la posta 
Del camino de la Plata. 
Brevedad con todos trata 
Por volverse á la posada. 
Que posta desocupada 
Nuevo caminante espera; 

« Pero no es la primera, 

Ni la postrera.» 
Con personas principales 
De palacio ó clerecía 
Gasta coronas de dia 

Y de noche gasta reales. 
Todo vá por sus cabales ; 
Que, al mas duro en el gastar, 
Para obligallc á sacar 

Ella busca la manera; 

(( Pero no es la primera, 
Ni la postrera. » 

Tomé Hernández. 



Estando en su tocador 
Mi amiga Teresa, un dia 
Entré yo, y vi que tenia 
La pobre muy mal humor. 

« ¿ Qué tienes ? » — « ¡ Una agujeta 
Que no me puedo meter ! » 
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— « i Cómo 1 M la dije yo, « ¿ á ver ? 
¿ Quieres que yo te la meta ? » 

J. niartmez. 



« T inch una esposa excel-Ient ; 
Es un pom de economías ; 
Fins per no gastar... ¡ manías ! 
No ha tingut cap gastament. » 



*** 



Ji Juan, al volver de Flandes, 
Negó Cecilia dos besos 
Diciendo que, al fin, de escesos 
Nacían disgustos grandes. 

Vio frustrados sus empeños 
El mozo, y dijo de paso: 
« Pues crea usted que, en tal caso. 
Siempre al nacer son pequeños.» 

Serafín Pitarra. 

J7Íoy, tras de un año corrido 
Sin verle en parte ninguna, 
A Paredes, las de Muña 
Dijeron: « ¡ Hola, perdido ! o 

A cuya frase. Paredes, ^ 
Por causa igual, á su vez, 
Respondió con sencillez : 
— « Las perdidas son ustedes.» 



y Google 



t£^ una nena salamera 
« Estima m », deya un irompet ; 
Y respongué : — « Fuig, ximplet ; 
Jo no vull ser trompetera. w 



Que la casadita 
Proteja al querido, 
Mientras que al marido 
Los pone y los quita ; 
Que la tierna niña 
De buenos perfiles 
A los quince abriles 
Ya virgen no sea : 
« En la corte, pase ; 
Pero nó en la aldea,» 

F. A. 



JGon palabras de gragea, 

Y otros mil confites mas, 

Me dijo Gregoria : « ¡ Ay Blas ! 
¡ Cuanto el amor te desea !» 

Mas al punto hice memoria 
De cierta ( aun no sana ) herida 
En tal dulzura cogida 

Y la dije : — « Agur, Gregoria 1 » 

J. Iglesias. 

En casa de doña Justa 
Ha entrado un hombre á deshora ; 
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Si esto hace doña Justa ; 
I Qué hará doña pecadora 



4^b r Ernesta ma coshia 
A cartas varem jugar, 
Y, al fer la última jugada, 
L' as d' oros li vaig fallar. 

Pep Botella 

El lunes por la mañana 
Salió á paseo la Inés ; 
Me encontré con la inhumana, 
Dije, postrado á sus pies : 
« Señorita, si usted gusta, 
Mi corazón le daré : » 

Y respondió mesurada 

• — « Mañana al anochecer. » 
El martes, siguiente dia. 
En su calle me paré 

Y la vi salir airosa, 

Mas bien ángel, que mujer. 
Alargué el paso, y la dije : 
« i Señorita, esperaré ? » 

Y respondió la taimada : 

— « Mañana al anochecer, » 
Miércoles, lleno de gozo, 
Por dicha la vi también 
Salir con su madre al lado : 
¡ Ay de mí !... ¿ Si le hablaré ? 
Al punto que me vio, dice : 
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(( No me puedo detener ; 
Tenga paciencia, y aguante : 
Mañana al anochecer. » 

El jueves yo desvelado 
Disperté al amanecer ; 
Al punto marché á su casa 

Y cerrada la encontré ; 
Volví luego, y ella duerme, 

Y entre sueños, dicemé : 

« Ya no es hora, que hace frió ; 
Mañana al anochecer. » 

Viernes, fué el gusto cumplido, 
Que hablarle á solas logré , 

Y merecí contestase 

A todo afable y cortés ; 
Mas al llegar á pedirle 
El favor de antes de ayer, 
Con grande sorna responde : 
« Mañana al anochecer. » 

Llega el sábado, que un siglo 
Se tardó, á mi parecer, 

Y rendido la pregunto : 

« Señorita, ¿ me ama usted ? 

Si me ama, yo la amo ; 

No sea ya mas cruel. » 

— « Consuélese ; dijo entonces : 

Mañana al anochecer. » 

Gozoso al fin, el domingo 
La fui sia mano á besar, 

Y retirándola ingrata. 
Con irónico ademan , 
Dice : f( La semana entera 
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Bien se puede trabajar ; 
Pero la Iglesia nos manda 
El domingo descansar. » 

Bartolomé J. Gallardo. 



Invisible y enfadosa 
Sin duda es la doncellez, 
Pues en los tiempos de ahora, 
Ninguno la puede ver. 

F. A. de Malvenda. 



»A#noche gritaba un ciego : 
(( Mañana se cierra el juego, 
<; Quién juega á la lotería ? » 
Y en un portal, muy ufano. 
Tras la puerta repetía : 
— « El terno tengo en la mano.» 

M. Saenz Miera. 



ñiño á Emilia, á fin de ver 
Si de ser chismosa cesa ; 
Y, sonriendo , me confiesa 
Que es el « chisme » su placer. 



« .Albora, Inés, si que mereces 
El nombre de recatada » 
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— «I Por qué, Antón ?» — «Inés amada, 
Porque te caté dos veces. » 

W, Ayguals de Izco. 



V iendo toser á Leonor 
Di jóle el doctor : « ¿ No esputa ? » 
Y encendida de rubor 
Contestóle irresoluta ; 
— « ¿ Quién se lo dijo , doctor ? » 



^qui reposa una dona 
Que al preguntarli si 'n era 
Casada, viuda ó soltera, 
Responia: « Majordona.» 

Boixompifaig. 

XJorotea se sentó 
Cerca de Tais, cortesana, 
Y, viéndola tan liviana, 
De ella con gran prisa huyó. 

Díjola Tais: « Dorotea, 
No huyas con presteza tal, 
Que no se pega mi mal 
Si no es á quien lo desea.» 

J. Iglesias. 

« ¿ieñor letrado, quisiera 
Me dieseis un parecer : 
Soy soltero y quiero esposa : 
; Quiero mal , ó quiero bien ? 
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La que me gusta es bonita, 
Tiernos ojos, voz de miel.» 
— rt Si es tan linda la muchacha, 
Cásate al punto, Javier.» 

— (( Mas, ojuelos zalameros 
Sabrán zainos atraer 
De amadores pisaverdes 
A mi morada un tropel ; 

Y temo lo que usted sabe 
Que en tal caso hay que temer.» 
— « La reflexión es prudente ; 
No te cases, nó ; pardiez.» 

— « Con todo, es dulce ser padre 

Y en los hijos renacer. 
Que de vos y vuestra esposa 
Sean un espejo fiel ; 

Que crezcan y que consuelen 
Nuestra mísera vejez.» 
— « i Hijos ! i ay! sabroso nombre 1 
Cásate al punto, Javier.» 

— « Mas si los hijos dan gusto, 
Dan pesadumbre también ; 
Ademas ¿quien me asegura 
Que no se engañen, tal vez, 

Los inocentes, que el santo 
Nombre de padre me den ? » 
— « ¡ Ay, Javier, todo es posible 1 
No te case?, no, ¡ pardiez ! » 

— « Sin embargo, el sabio dice 
Que hombre solo no está bien ; 

Y en efecto, es triste cosa 
Frió lecho sin mujer ; 
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Mesa sola, y en amores 
Del azar ala merced.» 
— « Sin duda que es cosa triste ; 
Cásate al punto, Javier.» 

— « Muy bien ; mas por no estar solo 
Olvidáis que deberé 
Tolerar, con la consorte, 
Las comadres diez á diez. 

Y en el suegro un pedagogo 
Y en la suegra un lucifer.» 
— (( i Oh cruda infernal caterva! 
No te cases, nó, \ pardiez!» 

Deste modo aconsejaba 
Al indeciso Javier 
Don Bartolo de Quin coces, 
Gran jurista de Almadén. 

Como el consejo es discreto, 
S»* en asunto tan aquel 
Deseas, lector prudente, 
Que mi consejo te dé, 

Eco del sabio letrado, 
Decirte osaré con él : 
« Harás bien, si no te casas : 
Si te casas, harás bien.» 

M. N. Pérez de Camino. 



>^uatro horas gasta en peinarse 
La graciosísima Inés, 
En ataviarse tres, 
Y cuatro en beber y hartarse. 
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Nadie la culpe, en rigor, 
De su odioso proceder ; 
Lo que ella tiene que hacer, 
De noche se hace mejor. 

J. P. Forner. 



íA* la novia placentera 
Tierno amor el novio jura ; 
j Quiera Dios que su ternura 
No se convierta en ternera ! 

M. A. Principe. 



« Si no me gustan lamidas 
Las mujeres, ni catadas, 
¿ Por qué, Fabio, me convidas, 
A casar con re-catadas 
Y á veces con re-lamidas ? w 



*^^ 



Pidió la mano de Inés 
Don Cornelio, y mereció 
Ser llevcido á Leganés, 
Pues al ser novio, no-vió 
Lo que vio... poco después. 



instando Inés en su quinta. 
La dio su esposo una cesta 
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Llena de sabrosas frutas 
Para que las repartiera 
Entre todos los amigos 
Que se encontraban con ella. 
Así lo hizo, y á Ricardo 
Le dio un par de hermosas brevas, 
A Luis un albaricoque 

Y un melocotón á Elena ; 
A Miguel una manzana 

Y un puñado de cerezas ; 

Y á Juan, porque llegó tarde, 
Solo le tocó una pera. 



« ¿ iPer qué no 's tractan sas filias 
Ab lo Pepet, donya Rosa ? » 
— « Perqué, si li haig de ser franca, 
Me 'n ha fet una de grossa. » 

L' inglés. 



En su huerto ayer Colasa 
Cogió una naranja china ; 
Mas, al picarla una espina, 
Gritó : « I Fuego ! ; y cómo abrasa ! » 

Díjela en risa : «Mi bien , 
Me alegro de la picada ; » 
Y ella, con la burla airada, 
A mí me picó también. 

J. Iglesias. 



y Google 
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^quí yace una doncella 
Hija del tio Lagarto ; 
Fué muy candorosa y bella... 
— La pobre murió de parto. 



*A* Severo, el otro dia 
En cierta calle encontré 
Y, por mera cortesía, 
Aunque ganas no tenia, 
El sombrero me quité. 

Quiso imitarme Severo, 
Pero no pudo el cuitado, 

Y díjele : « ¡ Qué ajustado 
Debe venirte el sombrero 1 » 

Y contestó : — « ¡Me he casado ! » 

*** 



¿ Papel de myjer casada 
No quiere la actriz Inés, 
Y el de doncella le agrada ? 
Sin duda está acostumbrada 
A fingir lo que no es. 



i res hermanos, todos niños, 
A hacer los toros ius;iban 
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Y sus padres los miraban 
Con paternales cariños. 

Sobre quien el toro hará 
Disputas tienen de pronto, 

Y exclama el niño mas tonto : 

» ; Pues bien, que lo haga papá I 



Ivo te cojas en agraz 
Niña, si ventura quieres, 
Que si después agraz fueres 
Jamás vivirás en paz. 
Para que tu hermosa faz 
Pueda con tu agrado pico 
Hacer, al hombre mas rico. 
Pobre en cualquier coyuntura.. 
« Madura. » 

Si quieres ser envidiada 
De fruta que se ha perdido. 
Perdido por no haber sido 
En tiempo y sazón cortada ; 
Si de italiana ensalada 
De varias yerbas compuesta 
Quieres comer sobre apuesta 
Sin tocar á tu verdura... 
(( Madura. » 

Mientras que la primavera • 
De tu niñez se te pasa 
Trata en componer tu casa, 
Que aquesta es la flor primera. 
Que vendrá la sementera. 
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Y si te coge temprana, 
De la noche á la mañana 
Conocerás tu locura... 

« Madura. » 
Ten por guarda al interés 
Para golosos ladrones, 
Que si en su cerca te pones 
Él los cogerá por pies. 
Pero para que después 
Que estés sin cercas ni bardas, 
Puedes echar mil albardas 
Al necio que te procura... 

« Madura. » 

F. de Quevedo. 

^Is actors Petra y Roch Val 
Dedicats, ha escrit en Glosa 
Una pessa molt xistosa 

Y un drama trascendental 

Y avuy, agrahits, depressa 
L' hi estrena Roch Val lo drama, 

Y Petra Val, que es la dama, 
Avuy r hi estrena la pessa. 

M. Pala. 

La soltera que , en remojo, 
Tiene el parecer de niña 
Siendo un ave de rapiña 
Con mas puntas que un abrojo. 
Haciendo á todos mal de ojo 
Con dos higas los saluda 
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Y á cualquiera que estornuda 
Le responde con un « sí » 

Al que amaneció alelí, 
Anocheciendo amapola 
« Mamola.» 

F. de Trillo. 

Dros juego, y puso el as 
Sobre la mesa don Blas; 

Y fallándole Teodoros 
Le dijo : « Luego dirás 

Que no te fallé el as de aros.» 

T. Tejada. 



i G^sarse ayer, y hoy morirse 
Lo hizo por no arrepentirse. 



•*** 



X^ Ramón pregunté ayer : 
« ¿ Tienes hijos ? », y él me dijo : 
— « Pregúntalo á mi mujer 
Que lo sabe mas de fijo.» 

A Ribot 



J)g([uy furiosa una manóla 
A otra salada mujer 
Decia en la plaza ayer : 
« I Si yo te cogiera sola ! » 

Un buen mozo, que la oyó, 
Sonriéndose conmigo 
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Exclamó con sorna : — « \ Digo 1 
;Y si la cogiera yo ? » 



Adela. 



« X^oseta, casat ab rní,» 
Deya en Peretá la Rosa, 
a Que á mes de ser aixerit, 
Ja sabs que tinch bona bossa.» 

Mes, discreta, respongué 
La Roseta, ab tó d' orguU ; 
— «A mí no m' enganyas, noy. 
Ja saps que tinch molt bon ull.» 



jQiipo Inés que un oficial 
De gálico muy lisiado 
En su casa habia mandado 
Que en nada le echasen sal. 

Y dijo en risa ; « No entiendo 
Cómo la sal causa enfado 
A ese, que por mas de un lado 
A prisa se va pudriendo.» 

J. Iglesias. 

£iaces, oh Paula, muy bien 
Con Prisco en querer casar ; 
Prisco no quiere aceptar, 
Bien hace Prisco también. 

Juan de Iiiarte. 

Eres arpia inhumana. 
Veneno de licenciosos, 
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Escarmiento de golosos 

Y ruina de gente sana ; 
Monstruo que come sin gana, 
Anillo de todas manos, 
Azote de hombres livianos, 
Género común de dos, 
Censo de San Juan de Dios, 

Y hacienda de cirujanos. 

F. Gregorio de Salas. 

V erda es la mansa anyella 
Que, tras de un bosí de pá, 
A ser degollada vá, 
Lo que mol poch se pensa ella ; 
Madura, la infame vella 
Que, en lloch de anarla advertint, 
Per la má la vá tenint, 
Perqué la sanch millor don': 
« Que las cosas de aquest mon 
Verdas y maduras son.» 

V. García (Vallfogona ) 



¿ Cómo es eso, Dorotea, 
Que, faltando á tu decoro, 
Sin ponerme parche de oro 
Pretendes que yo no vea ? 
Si quieres que ciego sea 
Cuenta los pesos á cientos, 
Mas..... sin los emolumentos 
Pasar plaza de cornudo : 
i Esa es la lev del embudo 1 



A. F. 
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ilULarchü á America don Blas 
A recoger una herencia, 
Y su esposa, de su ausencia 
Se consoló en Tomás. 

Y su cariño profundo 
Afirma que es permitido, 
Porque ha tiempo que el marido 
Se encuentra en el otro mundo. 

8. Pérez. 



XJno á otro proponía 
Que , para poder comer, 
Pusiese una droguería, 
Y el otro le respondía : 
« Harta droga es riii mujer.» 

J. Rico. 



Que ama Inés al viejo Tito 
Dice Juana, y lo atestigua. 
De gustos nada hay escrito ; 
Pero digo, y lo repito. 
Que está montada á la antigua. 

M. Saenz Miera, 



Y ive á tu gusto, Belilla, 
Pues tiene tu esposo necio 
Muy poco de matador 
Y mucho de matadero. 
En la guerra de Cupido 
Fabio, que es soldado viejo. 
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Porque tú general eres, 
Él lleva el cuerno derecho. 
Como la barba te hace 
Con su apacible silencio, 
Tú le haces el copete 
Con el calor de tus hierros. 
Por lo rizo su melena 
Es un turbante turquesco, 
Tomándose por remate 
La media luna del cielo. 
Él no se mete en historias 
De tus hechuras ó hechos, 
Con ser grande historiador 
Por Tácito y por Cornelio. 
Camaleón, de tu gusto 
Colores toma diversos ; 
Sólo de azul no se viste, 
Porque significa celos. 
Sin ser robador de Europa, 
Revestido de cabestro. 
Para hacer particulares 
Se dírije á los encierros. 
Siempre de tres carnes come ; 
Y si se quita el sombrero. 
No hayas miedo que le digan 
Que comió carne sin hueso. 
Ambos campáis con los ojos , 
Pues enamoran, á un tiempo, 
Los suyos, con lo dormido, 
Los tuyos, con lo despierto. 
Estáis los dos un adagio 
Como un confite partiendo, 
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Que es Belilla la soltura 
Cuando su velado el sueño, 
Mirándose, el otro dia, 
Para peinarse, al espejo, 
Te dijo : « Por tí , Belilla , 
Tiene horquilla mi cabello. 

Y pues tú para adornarme 
Me hiciste volver en ciervo, 
Temo que para matarme 
Los señores te den perros.» 
Al fin, para tu buen trato, 
Tienes de marido aquello 
Que basta para venderte 
Mas cara á los forasteros. 

Y aunque coroné sus sienes 
De tantos duros concetos, 
Lo mayor de su cabeza 

Se quedará en el tintero. 

Gamargo y Záfate. 



Tuvo Antonio con su esposa 
No sé que tenaz porfía, 
Lo cierto es que ella decia 
Entre irritada y llorosa : 

« Te portas al fin y al cabo 
Como quien eres, Antonio ; 
Porque á tí, para demonio, 
No te falta mas que el rabo. » 

F. Perer 
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Si en vivir ocioso 
Niña distraída, 
Por galas perdida 
Le puso á su esposo 
Signo indecoroso 
De las prendas godas : 
« Ahí me las den todas. » 

J. Iglesias. 



JCasó con una bella 
Marcos Montalvo 
Tonto de capirote, 
Vejete y calvo ; 

Y anda diciendo 
Que, des que se ha casado, 
Le crece el pelo. 

A. Pallardó, 



Conten que sert « cambiador » 
Ric se vá fer per minuts ; 
Pero sa muller Leonor 
Diu que liu deu á un señor 
Que li buscaba els « menuts. » 

G. Llombart, 



iVli abuela me dice 
Que si me enamoro. 
Tendré' grandes iras, 
Pesares y enojos. 
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Que amor es un fuego 
A cuyo ardor solo 
Nadie fijó lindes, 
Nadie puso coto. 

Mas la buena vieja 
Yo creo que chocho 
Tiene ya el sentido, 
Gomo el gusto boto. 

Pues si con mi Alexi, 
De amor ciego y loco, 
Traviesa yo huelgo, 
Festiva retozo, 

Toda la vehemencia 
Del amor fogoso, 
Que se aplaca siento, 
Que se endulza noto. 

J, Iglesias. 



« V etja qu' em dona,-mestresa, 
Que porte mes fam qu'.un bou. » 
Y mestresa , que es Teresa , 
Em digué en molta franquesa: 
— « ¿ Si vol que li esclafe un óu ? » 

M . Lluch Soler. 



Clamaba un viejo : « ; No marra 1 
¿ Quién compra el ambo y el terno ? » 
Tropezó, tendió la garra 
Y se encontró con un cuerno. 

Uno al pasar pregtmtó : 
« ¿ Cuándo te casas, fulano ? » 
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Y él , sin oirle, gritó : 
— « El premio tengo en la mano. » 



j)v(Lárcos seis años sirvió 
Siempre en clase de soldado 
Y á su tiempo, licenciado. 
Con Isabel se casó. 

Pero notando Isabel 
Que aun era soldado raso, 
Al cabo de un mes escaso 
Le ascendió hasta coronel. 

N. Rodríguez. 



Jugando, yo no sé á qué. 
Sola con su primo Bruna . 
Quiso su mala fortuna 
Que derribara el quinqué. 
De fuera, el padre gritó : 
«¿ Chiquilla, te estás cayendo 
Y dijo el primo, sonriendo : 
— c^ No, tío; se deslizó. » 



E¡Í tiempo ha llegado 
De que no se calle, 
Pues ya con licencia 
Se empreña á dos haces. 
A un lado el corneta 
Y á otro el que tañe 
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En sus clavicornios, 
Dando á logro el aire. 
Ya se acaba el mundo , 

Y porque no acabe, 
Del siglo primero 
Le dan los jarabes, 

Y un empreñador 
Por la posta traen. 
Que á enmendar aviesos 
Venga por mil partes. 
Es gran contador; • 
Por entero parte 

La hacienda y mujer 
Con reglas iguales ; 
Que á multiplicar 
Le enseñó su madre 
Desde los gregüescos, 
Con muy lindo talle. 
Es tan natural 
Su oficio, que nadie 
Le ve, que no diga 
Que es de carne sangre. 
Él es el primero 
De que el mundo sabe, 

Y de verdad tanta, 

Que anda siempre en carnes. 

Y tan bien sufrido. 
Que no hay enojarle. 
Ni echa menos nunca 
Las faltas que le hacen. 
Antes dice que hay 
Quien muy bien le pague, 
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Aunque vaya á cuestas 
Con los atabales. 
Gracias al Galeno, 
Que en los orinales 
De esta medicina 
Comenzó á ensayarse. 
Tragando la purga 
Para que tragasen 
En padrinos cuernos 
Pildoras compadres. 
Sin duda que reina 
El signo de Aries, 

Y que el de León 
Ya sin dientes nace. 
Sin duda el de Virgo 
Debe de pesarse 

Ya con el de Libra, 
Sin que pese á nadie. 
La esfera de Venus 
Debe ya de andarse 
Mas sobre los polos 
Que nuestros umbrales. 
Muy viejo está el mundo, 
Pues á remendarle 
Viene un uso nuevo 
Con tantos de sastres. 
Para un remendillo 
Dando cien hilvanes, 
Que hagan mas apriesa 
Venir el achaque. 

Y es que achaque quieren 
Estas liviandades, 
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Porque una pellada 
Muchos hoyos tape. 
Que hay maridos muchos, 

Y de puestos grandes. 
Que por tener hijos 
Tienen mal de madre. 

Y para su cura 

Del tiempo se valen ; 
Que para tal cura 
Tales sacristanes. 
Es empreñador 
Oficio tan grande, 
Que se cubre siempre 
Con sus majestades ; 
Valiéndole mucho 
Las personas reales, 
Que son de sus fiestas 
Los ciclos solares. 
Obra tan á gusto, 
Que milagros hace, 
Sin pasar jamás 
De obras naturales. 
Llévanle á sus casas 
Para que repare 
La paciencia dellos, 
Dellas el coraje. 
Pónenle en el puerto, 

Y es cosa notable 

Que aunque vaya á fondo. 
Siempre encima sale. 
Piensan que el estrecho 
Pasa sin mojarse, 
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Aunque las columnas 
Elplus ultra canten, 

Y que tienta el fondo. 
Tan sin marearse, 
Que por todo el golfo 
Anda en un instante. 
Famoso argonauta, 
Que puede arrojarse 
Contra la tormenta, 
Sin vela ni mástil, 

Y el vellón de Coicos 
Tomar en los aires, 
Sin que salgan toros 

( Siéndolo ) á quitarle. 
Si esto puede ser, 
Dígalo quien sabe 
Adonde le come. 
Aun sin que le rasquen ; 
Porque ¿ quién se embarca. 
Sin trocar semblante 
Al son de los remos 
O al ruido del aire ? 

Y si así no pasa, 
Estos bobos pasen 
Por lo que se canta 
En sus pasacalles ; 
Tirando las cuerdas 
Hacia sus discantes. 
Hacia sus molleras 

Y á otros cien mil hácies. 
Mas tales Medeas 

A Jasones tales 
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Vendan sus hechizos. 
Sus descuidos paguen ; 
Que no está muy cierto 
Que no despedace 
La razón los hijos 
De tan buenas madres. 
Mas, pues ellos quieren 
Ser paternidades 
Desta religión 
Porque se los llamen. 
En el otro polo 
Sean Magallanes, 
Llevando ellos mismos 
Quien su estrecho pase ; 
Pero no en aqueste, 
Donde el anegarse 
La nave y piloto 
Será lo mas fácil. 
Aunque ya son puerto 
Las urbanidades 
De buena esperanza 
Para que descansen. 
Ya se vende todo ; 
Ya los pedernales 
No arrojan centellas, 
Sino libertades. 
Que del oro heridos, 
No es mucho disparen 
Alguna humedad 
Que su fuego apague ; 
Porque el intere's 
Es maestra llave, 
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Que á todos encierra 
Y que á todos abre. 

F. de Trillo. 

fcAíCusaba á Inés don Juan 
De infiel á su amor sagrado, 
Y al poco rato, irritado, 
La dijo así, con afán : 

« Con él te han visto ya varios» 
— « Lo estraño », ella contestó, 
«Pues con él me encuentro yo 
Siempre en sitios solitarios.» 

Serafín Pitarra. 

Peixca poc el tio Lila; 
Pero encara hia qui abona 
Que, per lo manco, á la dona 
Sempre li porta una anguila. 

G. Llombart. 

J)i(Lí florido huerto, 
Por mí cultivado. 
Ser testigo suele 
Del pastor que yo amo. 

La primer manzana, 
Que aun no se ha pintado, 
Será solamente 
De mi enamorado. 

Aunque para el gusto 
Del zagal lozano 
Mas bellas manzanas 
Yo conservo y guardo. 
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Dárselas he, en premio, 
Dárselas he, en pago 
De lo atento y fino 
Que se me ha mostrado. 



J. Iglesias. 



Títiro á Filis amaba, 
Filis por Títiro ardia; 
Mas, no sé por qué, la impía 
Del mancebo se esquivaba. 

Retirando al sol escaso 
Cierto dia su ganado, 
Los dos, en un verde prado , 
Se encontraron por acaso 

Era Títiro travieso, 

Y el amor y la ocasión 
Triunfaron de su razón, 

Y dio á la zagala un beso. 
La niña llora y se aleja, 

Y al mozo llama insolente; 
Empero, al dia siguiente, 
Sin lloro besar se deja. 

Al otro, con tierno afán. 
Ofrece un labio de rosa; 

Y al otro, con boca hermosa. 
Devuelve lo que le dan. 

Cupido, mirando el caso, 
Volaba alegre y reia, 

Y en una encina escribia ; 

« Sólo cuesta el primer paso.» 

M. N. Perer de Camino. 
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V ingueren á Barcelona 
Djs minyonas sagarreras ; 
Tuyas servia en T Ensanche, 
Paula en la Barceloncta ; 
Tuyas portaba molt lujo ; 
Sois desensia la Pauleta. 
« ¿ Cóm redi monis f ho fas » 
Digué Paula á la Tuyetas, 
« Ab tres duros cada mes, 

Y vas tan aixerideta ? » 

— « Perqué, á mes de las de casa, 
U amo 'm fa fer altres feynas. » 

J. Arrufat. 

XlLobusta mozuela 
Que á un viejo podrido 
Mandó con su abuela 
Un reciennacido, 
Que el viejo ha admitido, 

Y es su padre el coso : 
« Erase que se era, 

Y es cuento gracioso. » 

J. Iglesias. 

^¿^quí descansa mi tia, * 

Nació tia en mala estrella 

Y conservó la manía 

De querer ser siempre bella, 

Y falleció siendo tia. 



y Google 



— 154 — 
Porque tenias calor 
Hacia el jardin te saque' , 
Y al poco rato decias : 
« j Ya estamos frescos, Ginés ! » 

A. Ramiro. 



Blas el barberillo 
Casó con Juanita 
La niña bonita ; 
Y desde el momento 
De su casamiento, 
Está haciendo escesos 
Gastando los pesos 
Sin fatiga alguna : 

« ¡ Jesús, qué fortuna ! » 

No entraba en su casa 
Cuando era soltero 
Ningún caballero ; 
Después de casado 
Frecuentan su estrado 
Personas « potentes, » 
El conde de Fuentes 
El duque de Osuna : 

« ¡ Jesús, qué fortuna ! » 

Antes no tenia 
Mas que un mal puchero, 
Ajuar de barbero ; 
Hoy pueblan su estancia 
Los muebles de Francia, 
La vajilla inglesa. 
La tela holandesa, 
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La alfombra moruna: 

« ¡ Jesús, qué fortuna ! » 

En su pobre mesa 
Por todo regalo 
Salia el pezpalo ; 
Hoy, sobre tapices, 
Le sirven perdices, 
La leche caliente. 
La fruta reciente, 
La gorda aceituna : 

« i Jesús, qué fortuna ! » 

Cual buena coneja 
Puebla Juana el mundo ; 
Su lecho es fecundo ; 
Mas tiene tal tino 
En nombrar padrino, 
Que jamás el padre 
Pagó á la comadre , 
Ni mercó la cuna : 

« I Jesús , qué fortuna ! 

Por Carnestolendas 
Hay baile en la plaza ; 
Si Blas se disfraza, 
Es cosa graciosa 
Ver como su esposa, 
Modesta y constante. 
Le pone el turbante 
Con su media luna : 

« i Jesús, qué fortuna ! » 

F. A. 
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XJo te fies de hombres 
Con antiparras, 
Que lo que no ven, suplen 
Con lo que palpan. 

Yo lo he notado : 
Todo corto de vista, 
Largo de manos. 



Oegun es costumbre anual 
Los amantes Gil y Orsina, 
Concluido el carnaval, 
Vánse tras de un matorral, 
Y allí entierran la sardina. 

G. S. Sabater. 



El que corteja y no sabe 
La cuerda que ha de tocar, 
Por muy sacristán que sea 
Nunca llega á repicar. 



On xicot, ja grandassás. 
Se n' anabá cap al molí 
Ab un feixuch ñirdo al coll 

Y una pessa sota '1 bras. 
Com la pessa molt pesaba, 

Y la duya malament, 

Sens volgué, á cada moment, 
Cap á térra V hi escapaba. 
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Cuant, topant ab la Pila, 
Li digué : « Noya, depressa, 
Corrí y agafim la pessa, 
Vegi si me V alsará.» 

Jaume Brossa Reixach> 



Las mujeres de ahora 
Son como libros 
Que por nuevos se compran 
Y están leídos ; 

Y muchos de ellos, 
Estando remendados, 
Pasan por nuevos. 



4^1 contramestre Sevé 
Las teíxidoras se queíxan 
Dihent : que '1 fil que teíxexan 
Per mes que fan, no 'Is va bé. 

Com ell es bon teíxidó, 
Y sap lo qu' es trama bona, 
Ab las bítllas que 'Is hi dona 
Teíxexan d' alió millo. 

BaIdom3ro Escudé. 



En un baile me dijiste 
Que en el bailar no eras diestra; 
Y en otro baile ¡ caramba ! 
Observé que eras maestra. 

A, Ramiro, 
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Eres una y eres dos, 
Eres tres y eres cuarenta, 
Eres iglesia mayor 
Donde todo el mundo entra. 



Quisiera y no quisiera, 
Que son dos cosas ; 
Quisiera ser casada 
Y estarme moza. 



*** 



¡Dióme mi madre, al nacer, 
Un anillo portentoso 
Siendo tan bello y hermoso, 
Que el verlo daba placer. 

Y tal propiedad tenia, 
Y por esto lo apreciaban, 
Que cuantos se lo probaban 
A todos bien les venia. 

J. Alsiua. 



jTo te queria á tí sola , 

Y tú querías á dos ; 
Tú querías repicar 

Y andar en la procesión. 
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Jugant ab mí la Marsé 
L' altre nit á n' al dosillo, 
Sostenía qu' era un pillo, 
Per un mal joch que vaig fé. 

Fou '1 cas qu' ella, distreta 
Y crehentse ^1 joch guanyat, 
'S va estendre, tot plegat, 
Dihentme ab molta brometa : 

— « Lo primer de tot, t' arrastro,» 
Luego m' enseña V as d' oro 
Y, ab mes coratje qu' un toro, 
L' hi vatg falla ab V as de basto. 

Jaume Brossa Reixach, 

«¿IJe dónde vienes, mujer. 
Tan cansada y descompuesta ? » 

— « i Toma, vengo de la compra ! » 

— « ¿ De la compra, ó de la venta ? » 

A. Ramiro. 



Per Pascua allá, en la Pechina, 
Volant Llorens la milocha, 
Li digué á una chica rocha : 
« i Petra, má com me s' empina ! » 

G. Lloxnbart. 

üí, capón, que en bravo das, 
Pues eres, y con razón, 
Con las gallinas capón: 
Con los gallos ¿ que serás ? 
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; De qué sirve tu zis, zas, 
Con que tu lengua sin freno. 
Usurpando el nombre a geno, 
Hace de valiente alarde, 
Siendo un capón tan cobarde, 
Que aun para cantar no es bueno ? 

En tus arrogancias hallo 
Que en cantarlas te deslenguas. 
Por disimular las menguas. 
Que de tus hazañas callo ; 
Tu presunción es de gallo. 
De gallina todo el resto. 
Siendo á todos manifiesto 
Que eres, con valor sucinto, 
Tan impotente en el quinto, 
Como incapaz en el sesto. 

Fanfarrón, ¿ de qué te importa 
Seguir tus vanos estilos ? 
Que tu espada está sin filos, 
Que la de un capón no corta. 
Tus arrogancias reporta, 

Y á otro fin las endereza ; 
Helada está tu fiereza, 

Que eres hielo, siendo ascua ; 
Mira que viene la Pascua, 

Y está á riesgo tu cabeza. 
Como tienes sin aceros 

La potencia natural. 
Haces la lengua puñal, 
Cuyas heridas son fieros. 
No presumas de Gaiferos, 
Pues siempre fuiste Marfisa ; 
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Que ya tu humor nos avisa 
Que tus tajos y reveses 
Son como los entremeses, 
Los papeles de la risa. 

No mas viento, amaina, amaina 
De tus bravatas la vela, 

Y pues eres churumbela. 
No te vendas por dulzaina. 

La espada y el rumbo envaina, 
Que aunque eres capón con molla. 
Te tendrá alguno por olla, 
Y, piando con rumor, 
Para calza de asador 
Podrá pegarte en la cholla. 

Pues , capón, convierte en rueca 
La espada con que braveas, 
Que sin huevos cacareas 
Por lo que tienes de clueca. 
En toca y chapines trueca 
Tus rumores de matraca, 

Y vete en tu muía ó acá 
A Chacona ó á Tampico, 
Donde, por la voz y pico, 
Te llamarán doña Urraca. 

S. J. Polo de Medina. 



Parlant ab mí, 1' altre dia, 
Me va dir donya María 
Que r hi fes una cuarteta : 
« No tinch musa » vaig dir. — «¡Vaija! 
Ja se jo qu' a n' ais poetas 

11 
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Cuasi be a tot' hora 'Is raija.» 

Jaume Brossa Reíxach. 

(( ; Qué se conoce . en moral, 
De calumnia con el nombre I )> 
Y Blas dijo muy formal : 
— « Aquello, padre Pascual, 
Que se le levanta á un hombre.)) 

R, Mostcgrin. 



Xj>a viuda de Antón Juanelo 
A quien un toro mató, 
Tal la pobre se afligiíS, 
Que en nada hallaba consuelo. 

« ; No puedo dar al olvido )> 
Decia, « al que tanto lloro! 
Cada vez que veo un toro 
Me acuerdo de mi marido.); 



Xjna mujer y una gata 
Domestico yo á la vez ; 
Los arañazos que tengo 
Todos son de la mujer. 

M. del Péiiacio. 



Las ligas quiso á Pilar 
Quitarle don Baltasar, 
Y ella, tai audacia al ver. 
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No se las dejó quitar 

Mas se las dejó poner. 

M. A. Príncipe. 



« E^^^olt^i Florera hermosa .» 
Digué á la Flora un poeta, 
« ¿ Ets casada ó soltereta ? » 
— « Un xiquet de cada cosa.» 

Alejandro Fígucras. 



Las niñas de esta ciudad 
Veréis á cual mas honrada; 
La que no es solicitada 
Conserva su castidad. 
Primero, severidad ; 
Luego, escuchan de una "oreja, 
Y luego viene la vieja 
Que tose, cuando no avisa : 

« i Ay ! j Qué tentación de risa 1 » 
F. A. 

l\[o habiendo moda segura 
En la forma del sombrero, 
Pidió un dia don Severo 
Un consejo á su futura. 

Sonrió al ver su sobresalto 
Ella, y dijo : «No te enrede; 
Por lo que suceder puede, 
Severo, cómpratelo alto ! 

Serafín Pitarra, 



y Google 



— 164- 
«¿Gonto per demá , Antonieta, 
Ab las natas ? » — «No senyor ; 
Per demá yo no tinch natas, 
Pero tinch dos bons matons ! » 

P. Manaut. 



i^uso Ine's á Blas querella, 
Que falló en su pro el juzgado, 
Porque, siendo Blas soldado. 
Durmió en Valencia con ella. 
Mas Blas, por su buena estrella, 
Logró anular la sentencia 
Probando, hasta la evidencia, 
Con argumentos no flojos, 
Que aquella noche, en Valencia, 
No pudo pegar los ojos. 

A. Beladíer. 



Guando soltera, María 
Juraba á cada momento 
Que ningún impedimento 
Para casarse tenia. 

Casóse con ella Bruno 
El que hoy, á toda la gente 
Jura que, efectivamente, 
No le ha encontrado ninguno. 

V. JUartinez. 
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Supuesto quieres, Fabio, 
Querer á Celia, 
No la quieras, si quieres 
Que ella te quiera. 

F. de la Torre. 



La dona del senyó Pera, 
Regatona y tafanera, 
Sardineta ahí compraba, 

Y tant la putinejaba, 
Qu' enfadat '1 peixaté 

Digué : « Eixa dona amohina, 

Y 'm comensa á pesa, á fé, 
Ab tant toca 'm la sardina.» 

Jaume Brosia Reixaoh. 



^ nueve meses de achaque 
Se fué en casa de su abuela 
Marica, á ponerse en cura, 

Y era el cura su dolencia. 
Habia sido la causa 

Que, en un jueves de la Cena, 
Se la vendió por lo justo 
Un Judas de tocas luengas, 
Destos que, con pies de prima. 
Tienen manos de tercera. 
Con que á cualquier instrumento 
La cuerda ajustan mas cuerda. 
Dióle una letra á Marica ; 

Y entróle tan bien la letra. 
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Que hizo pasos de garganta 
Antes de romper la nema ; 

Y organistas del amor 
Fueron luego, de manera 
Que ella le alzaba los fuelles 

Y él le tocaba las teclas. 
Parecióle bien la solfa, 

Y á juntar Marica empieza 
Un instrumento con otro, 
Con que luego fué maestra, 
Pero del mucho tocar, 

Le dio un dolor de cabeza, 
Con no sé qué mal de madre, 
Que le apretaba las cuerdas. 
Bien que parecia opilada 
Con la mucha diligencia ; 
Que opila aquí el ejercicio. 
Si allá opila la pereza. 
Quéjase mucho del bazo; 
Mas no falta á sus haciendas; 
Que es doncella de labor, 

Y despunta de doncella. 
Demás, que esto de aguardar 
A coger el fruto dellas 

La traia, cual de pasto, 
Mas corrida que una dueña. 

Y si bien disimulaba 

Con cierto galán que á vella 
Madrugaba con el sol, 

Y volvia con estrellas; 
Sabia también de solfa, 

Y templando las terceras. 
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La música entabló al punto, 

Y las clavijas le aprieta; 
Con lo cual saltó Marica 
Como si guitarra fuera, 
Toda la puente rompida, 

Y de abajo arriba abierta. 
Con esto vino un doctor 
Mas sabido que un albéitar, 
Graduado de legumbre 

En las huertas de Valencia, 

Y habiendo alzado figura 
Para hacer juicio della, 
Halló, 'por sus aforismos. 
Muy opiladas las venas. 
Habló como una comadre; 

Y así, el acero le ordena. 
Porque aquesta opilación 
Tiene mucho de lanceta. 
Sangran, al fin, á Marica, 

Y con ser la vez primera, 
Fué sangría entre dos aguas, 
Pero no fué en obras muertas. 
Sanó del mal; pero nunca 
Volvió Marica á ser buena; 
Que siempre los males ponen 
La salud como de vuelta. 
Mas viendo el mal arraigado, 
Le ordena el doctor que vuelva 
Marica á ponerse en cura, 

Pues hay quien su cura entienda. 

F. de Trillo. 
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« ¿ j; e unirás, mala prosapia, 
Con el sobrino de mi amo ? » 
Benita digué á Serapia, 
Que respongué : — « Pá que sápia 
Que si el chic m' ama, yo V amo.» 

G. Llombart. 



lajue enfermó Ginés un dia 
Del pecho, muchos pensaban, 
Pues si algo le preguntaban : 
« Me canso», siempre decia. 

Lo oyó su esposa, y al tonto 
Dijo al fin con gran dolor: 
— « Lo que siente mas mi amor 
Es que te canses tan pronto. » 

Serafín Pitarra. 



(( Chica » dijo á Pepa 
Su marido Pepe, 
« Creo que te apuntan 
Cuernos en la frente.» 

Y ella, cariñosa. 

Contestóle : — « Puede 

Dime con quien andas. 
Te diré quien eres.» 

J. M. Villergas. 



« 



,A»yer dijo Blas á Amparo : 
Chica ¿ cuándo pararás ? » 
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Y ella le contestó :— « j Ay, Blas 1 
Hasta casarme no «paro.» 



tC^quí, don Francisco Estoig, 
Gran tocador de bandola, 
Vingué á veure una mossola 
Que algún temps li feya goig. 
EU era algo buixiroig 

Y li picaban las moscas ; 
Un dia, estantse á las foscas, 
Tot apretantli la má, 

Li diu : «No 't faltará pá.» 

Y ella respon : — « Ni á tu crostas.» 



« tA^hora se hace tu negocio, hijo*,)) 
A Albino, Fálix dijo : 
« Corre allá apresurado. 
Que se quema la casa de tu lado,» 

Fuese, llegó corriendo, y repentino 
A su mujer con otro encontró Albino, 
Y dijo: — «jGran descuido el de mi ocio; 
Ahora si que se hace mi negocio ! » 

F. de la Torre 



« La Pepa te molt diñé, 
Y á fé de Deu qu' es despresa » 
— « Dihuen qu' es dona de bé.» 
— « j Y tal ! i si á tot' hom '1 deixa ! » 
Jaime Brosta Réixach. 
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« ¡ X^Lire usted que es cosa raral 
Apenas doblo la esquina 
Me encuentro con Valentina, 
Y al instante se me para. » 



El « té)) se pren en dichú, 
O en dichú se pren el « té; » 
i Ay, qui poguera, á tot hora, 
Fart ó en dichú pendre- « té 1 » 

Q. Llombart. 

Llevó una vela á Cupido 
Adela, en cierta ocasión, 
Con ferviente devoción , 
Para obtener un marido. 

Y díjola el dios : « Adela, 
Lo tendrás á tu medida ; 
Pero, entre tanto, querida. 
Sírvete aun de la vela. » 

P. de Jéríca. 

íA» tu madre ayer le dije 
Que iba contigo á casarme ; 
Ella me dijo que... nones, 
Y yo la dije que... pares. 



A« Ramiro. 



t¿^ la brisca una xicota. 
Tot jugant ab en Tomás 
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No sé ahont amaga un as, 

Y ell diu : « Alto \ la patota ! » 
Ella, de vergonya plena , 

Fá com si '1 tornes al joch, 

Y li diu : — «A poch, á poch, 

Ja '1 tinch dins. » — « ¿Sí ? donchs remana.» 

M. Pala. 



« Tiempo es que tomes mujer» 
Dice su padre á Ventura, 
(( No hay para tú travesura 
(( Otro remedio, á mi ver.» 

— (( El remedio bueno está, » 
Responde Ventura al punto; 
« Pero decidme, os pregunto : 
; La de quién tomo, papá ? » 



tAil irse á casar Andrés, 
Gente que siempre murmura 
Dio en decir que su futura 
Tuvo enredillos con tres. 

A su suegra lo esplicó, 
Y ella dijo : « No le aflija ; 
Le aseguro á usted que mi hija 
Es tan pura, como yo. » 

Serafín Pitarra. 



ijespucs de angustias mortales 
Bartolillo se casó 
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Con Lucía, que parió 
A los seis meses cabales. 

Y andaba, con gran placer, 
Diciendo : « j Si tú la vieses 1 
Lo que otra hace en nueve meses, 
Hace en cinco mi mujer. » 



Gom qui parla molt formal , 
Una filanera ahir, 
Achustant el seu chornal 
Al seu amo li vá dir : 

— « j Tant la taroncha s^ apreta, 
Qu' al fí es queda sinse suc ! 
Vulle guanyarme una peseta, 
Si tinch que ofegarli el cuc.» 

G. Llombart, 



« Jiaira lo que son las cosas» 
Te estaba diciendo ayer; 
Y, no sé lo que entendiste. 
Que exclamaste al punto : — «¿A ver? 
A. Ramiro. 



XJn cuchillero moderno 
Dijo triste á su mujer : 
« Voy á cerrar el taller. 
Porque va faltando el cuerno.» 

Y ella, con suma inocencia, 
Le repuso : « Calma, Juan ; 
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Porque, si tienes paciencia, 
Cuernojs no te faltarán.» 



El que está aquí sepultado 
Falleció i desventurado ! 

Porque no pudo casarse 

¡ Cuántos mueren de acordarse 
Del dia que se han casado ! 



Ivlejorada entérelo y quinto 
Dejó á su hija Modesto; 
Pero mas hizo Jacinto , 
Que la mejoró en el sexto. 

V. Martinez. 

¿je estar el arte perdido 
Se lamentaba un torero. 
Diciendo : « ¡ Es mucha la gente 
Que vive hoy de los cuernos ! » 

Mario, 



jQe quejaba cierto dia 
De no tener hijos Blas, 
Y don Ramón, que lo oia, 
Con intención respondia : 
« Calla, que ya los tendrás.» 

J.Rico. 



y Google 



— 174 — 

Farlant de caligrafía, 
De dibuixos en la Uetra, 
De bon carácters, y etcetra, 
Deya un, queiiiolts ne tenia. 

Y un altre^ creyentse ofés, 
« Jo tambe 'n tinch molts » digue. 
— «¿ Mes que jo ?» — a Sí y -— «¿Quants nc te ?)> 
— (( Dos de rodons, y un d' inglés.» 

S. Alsina. 



oanto silencio profeso, 
No quiero, amigos, hablar. 
Pues vamos que, por callar, 
A nadie se hizo proceso ; 
Ya es tiempo de tener seso ; 
Bailen los otros al son : 
; Chiton 1 

Que piquen con buen concierto 
Al caballo mas altivo 
Picadores, si está vivo, 
Pasteleros, si está muerto : 
Que con ojaldre cubierto 
Nos den un pastel frison : 
\ Chiton 1 

Que, por buscar pareceres, 
Revuelvan muy desvelados 
Los Bártulos, los letrados 
Los Abades, sus mujeres, 
Si en los estrados las vieres 
Que ganan mas que el varón : 
i Chiton ! 
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Que trague el otro jumento 
Por doncella una sirena 
Mas catada, que colmena, 
Mas probada, que argumento ; 
Que juzgue estrecho aposento 
Donde se entró de rondón : 
¡ Chiton ! 
Que pretenda el maridillo. 
De puro valiente y bravo 
Ser en una escuadra cabo . 
Siendo cabo de cuchillo ; 
Que le vendan el membrillo 
Que tiralle eso razón : 
¡ Chiton 1 
Que duelos nunca lo íalten 
Al sastre que chupan brujas. 
Que le falten las agujas 

Y á su mujer se las salten : 
Que sus dedales esmalten 
Un doblón y otro doblón : 

i Chiton ! 
Que el letrado venga á ser 
Rico con su mujer bella , 
Mas por buen parecer della. 
Que por su buen parecer, 

Y que, por bien parecer, 
Traiga barba de cabrón : 

i Chiton ! 

Que tonos á su galanes 

Cante Juanilla estafando 

Porque ya piden cantando 

Las nirius, como alemanes : 
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Que en tono haciendo ademanes 
Pida sin ton y sin son : 
I Chito n 1 

Mujer hay en el lugar 
Que á mil coches, por gozallos, 
Echará cuatro caballos, 
Que los sabe bien echar ; 
Yo sé quien manda salar 
Su coche, como jamón : 
¡ Chiton 1 

Que pida, una y otra vez, 
Fingiendo virgen el alma , 
La tierna doncella : palma, 

Y es : dátil su doncellez, 

Y que lo apruebe el juez 
Por la sangre de un pichón : 

j Chiton ! 

F. de Que vedo. 



«¿ \fo\s vení demá á Cervera ?» 
Deya á la Pepeta ^n Quim. 
— « Ab molt gust, pero es '1 cas 
Que no 'm sé alsá dematí,» 

— « D' aixó array. no 'n pasis ansia, 
Vesten descansada al Hit ; 
Demá, avans que sigui V hora. 
Ja 't vindré á da quatre pichs. 

Jaume Brossa Reixaoh. 
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4^* SU mujer Teodoro 
Dijo, con tono muy triste : 
(( Ya sé, Pepa, que me diste 
Pasaporte para Toro. » 

Y ella entonces, con terneza. 
Replicó : — « No seas así ; 
Esas son cosas que á tí 
Te meten en la cabeza, » 

V. Martínez. 



Xin peluquero aprendió 
Algo de frenología, 

Y á un parroquiano decia 
Cuando el pelo le rizó : 

« I Qué órgano tan abultado í » 

Y el cliente respondió : 
— « Este bulto me salió 
Después de haberme casado. » 



V s^i^t que la pois cap á fora 
Tiraba, del entresuelo, 
Cuant en lo baleó agranaba 
La filia del so Rosendo, 

Li digué, en castellá, un guarda 
Municipal sicatero : 
« ¿ Pues no sabe usted, señora. 
Que los polvos se echan dentro ? » 

G. Lloxnbart. 



12 
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Estando Blas de visita 
Languideció de repente, 
Y la señora de enfrente 
Preguntó : « ¿ Qué mal le agita ? )) 

— « Lo ignoro aun á estas horas » 
Respondió con calma el nene; 
« Mas, lo raro es, que me viene 
Siempre que estoy con señoras. » 

Serafín Pitarra. 



- « ¿ JJómo probarás, traidor, 
Que á otros hombres concedí 
Las finezas de mi amor, 
Mucho primero que á tí ? » 
Así exclamaba Leonor. 
— « Lo juraré, si porfías, 

Y quieres que á un santo invoque » 
Contestó el bueno Matías, 

« Por las llagas de San Roque ; 
Sino... por las llagas mias. » 

J. B. Baldoví, 

¿ ent festes á n' en Perico 
La Paula, rient un dia. 
Va dirli ab salamería 

Y entre altres coses : « ¡Mon mico! » 
Y ell, que diu que fí enrahona, 

Veyentla ab tanta hermosura, 
Per tornarli la postura 
L' hi va respondre : — «i Ma mona ! » 
S. Ahina. 
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¿ Qué será que hoy la Remedios 
No trabaja y bien lo pasa ? » 
— « Es que Juan, dijo Tomasa, 
Le está buscando los medios... » 

A, Prueba. 



j£iJ. ir á saltar las aguas 
Del Zurguen la bella Inés, 
Quiso mostrarme los pies, 

Y echó á volar las enaguas. 
Mas yo luego, al reparar 

Tal acción, miré á unas peñas, 

Y dije : « No quiero señas 

De casa en que no he de entrar. » 

B. del Alcázar. 

Tot lo seu, que no era poc , 

Y valia molt y molt, 
Cuant morí, en lo testament 
Li hu deixá á V ama el rector. 

Mes la chent del poblé diu 
Que si ell feu tan bona acsió, 
Fou per qu' ella, en vida d' ell, 
També li hu deixaba tot. 

C. Llotnbart. 

« Ij^sóse Lesbia, y ganó 
Con solo haberse casado.» 
— « ^ Tú presumes que ha ganado ? 
Pues, al contrario, perdió.» 
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— « ¿ Cómo dices que ha perdido, 
En sentencia terminante ? » 
— •« Porque se acaba el amante 
En donde empieza el marido.» 

G. de la G. Valdés (Plácido.] 



Pasando por un mercado 
Cierto marido compró 
Un par de huevos, y halló 
Su consorte al otro lado. 

« ^ Qué es lo que quieres comprar?» 
El marido preguntóle : 

— « Huevos » dijo; y respondióle : 

— a No compres , tengo yo un par. » 

E. Mariezcurrena. 



«i Quina cara que fas. Laya ! 
Créume, patirás del pit » 
— (í La culpa le té 'n Juan, 
Que 'm fa trebalki a la nit.» 



El sátrapa don Antonio 
Exclamaba el otro dia : 
« i Es muy pesada, á fé mia, 
La carga del matrimonio ! » 

Y entonces, con mucha sal, 
Repuso la bella Inés : 
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— « Por eso tengo yo á tres 
Que ayuden á mi Pascual.» 

V. Martínez. 

Inés , infiel como todas, 
Olvidó á Pedro por Pablo, 

Y ésíe dijo : « ¡ Voto al diablo 1 
Lo que es la noche de bodas 

He de hacer que, oyendo ruidos, 
Nunca duerman.» Mas pensó, 

Y exclamó al punto : « i Nó, nó ; 
Es mejor que estén dormidos 1 w 

Serafín Pitarra. 



jQentá debant lo piano 
Em digué la Carmeleta : 
« ¿ Vols que 't toque una polqueta ? 
¿ Una mazurca ? ¿ un valset ? 

— « No 't canses » li vaig respondrer; 
«Si gust desitjes donarme 
Fes lo favor de tocarme 

Alió que tu saps ó res.» 

M. Lluch. 



¿Redujo Luis á Pascuala 
Esposa de un general, 
Y éste le sopló una bala. 
Que siempre ha salido mal 
Un « toque de generala.» 

y. Maitinez. 
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Guando me hablan de mujeres, 
Con mudar sólo una letra 
Respondo, pues si preguntan : 
I Cuál quiero ?» digo : Cualquiera. 

F. de la Torre. 

Gornelio , marit en dona 
Guapa com un serafí, 
Derrocha molt , cuant apenes 
Guana set quinsets y mitg. 

Y cuant yo : « ; Cóm t' heu apañes i 
<; D' ahon ix tot aixó ? » li dic, 
Pegántse en lo front palmaetes : 
— « j Tot, me contesta, ix d' así ! » 

G. Llombari. 

XJna de esas rubitas 
Que yo apetezco, 
Sus azulados ojos 
Puso en un negro ; 

Pero lo raro 
Fué, que al acariciarle, 
Los puso en blanco. 



^Aé un soldado en amor ducho 
Dijo Pepa : « No te asombres ; 
A mí me cargan los hombres.» 
y es verdad, la cargan mucho. 

V. Martínez. 
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«l Quieres un huevo, Librada ?» 
— « i Ay, de noche, nó, por Dios ! » 
— « ¡Bah! repulgos de empanada; 
I Querrás negarme, taimada, 
Que mas tarde tomas dos ?» 

M. Saenz Huera, 



jQ asegura que á les figues 
Paco es tan afisionat, 
Qu' apenes alguna en peixca 
Al cós se la sol tirar. 

Per aixó li dic, cuan note 
Qu' agafat del ventre vá : 
«j Sempre será alguna figa 
Que se li haurá indichestat 1» 

G. Llombart. 



Gon su primo, Blasa, un dia 
Jugó á la gallina ciega, 
Y e'l la cogió en la refriega 
Por donde menos debía. 

« Por fuerza vé el gran indino » 
Exclamó allí un caballero : 
— « No vé , » dijo Blasa, « pero 
Ya tiene tomado el tino. » 

V. Martínez. 

Por cierto lance pesado 
Que Blas tuvo con Colasa 
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Volvió bufando á su casa, 
Sobre manera enojado. 

Su esposa, que lo notó, 
Le dijo : « ¿ Que' traes, Blas ? » 
— «Un cuerno, )> la respondió. 
Y ella murmuró : — cf Eso nó ; 
Te engañaste, que son más. » 



Lti preguntí á un llaurador 
Molt docte y fí en lo parlar ; 
« i Si t' hagueres de casar 
Cóm buscarles V amor ?» 

— « Jo solament'^li reclame 
A qui siga ma muller. 
Que se fique en son quefer. 
Que parle poch, y que m' ame.» 

S. Estellés. 



Eíon Blas el sastre y la modista Aminta 
En una casa misma se albergaban , 
Y, aunque la escalera era distinta 
En un rótulo mismo se anunciaban : 

Y á fin de guiar mejor al visitante 
Escribió en él don Blas : 
« A la modista se entra por delante, 
Y al sastre por detrás.» 

P, Freixas Sabater. 
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PROCUMi DEL SOLTERÓN. 



No son todos ios maridos 
De una suerte bien tratados ; 
Ni querria mas ducados, 
Que los que hay arrepentidos. 

(C. DEL Castillejo.) 

S^rescas viuditas , candidas doncellas, 
Al Yeneno de amor busco triaca ; 
Ya mas no quiero ser Perico entre ellas ; 
A la que guste ofrezco mi casaca. 
Hoy, si hacen migas nuestras dos estrellas, 
Mano por mano juego á toma y daca. 
Niñas , ojo avizor , hoy me remato: 
<; Cuál es la que echa el cascabel al gato ? 

¿ Están ustedes muchas ? \ Jesús , cuántas 1 

Y allí viene un tropel... i Vaya ! esto es hecho. 
¿ Será posible, con tan lindas plantas, 

Que yo me quede ogaño de barbecho ? 

I Qué coro celestial ! Como unas santas 

No miran si soy tuerto ó contrahecho. 

; A lior tan ruin acude tal enjambre ? 

; Y dirán que hay mal pan, si es buena el hambre : 

Pues callen, si es posible, breve rato 
En cuanto aplico mi cabal medida; 
Con la que al justo venga me contrato, 

Y maridito cuente de por vida. 

Si me aprieta, renuncio á tal zapato : 
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Suelto me lameré. La despedida 
Disimule el desaire, y no se ofenda, 
Que no es para envidiada tal prebenda. 
Oigan, en rimas á la pata llana, 

Y rabie la hermandad del verso grifo, 
Porque no quiero en zarzas ver mi lana, 
El pacto marital con que me rifo. 
Rubia guedeja peinará la rana, 

Y antes habrá coplero sin Rengifo 
Que me atrape ninguifa, sino hallo 
La que voy á pintar. ¿ Callan, ó callo ? 

No quiero en fea público cilicio, 
Ni belleza sin par mi quita-sueño : 
Antes que necia, venga un maleficio, 

Y antes que docta, un toro jarameño. 
Lejos de mí la que se incline al vicio ; 
Lejos de mí virtud de adusto ceño. 

I Pido peras al olmo? ¿ al sol celajes ? 
Agora lo veredes, dijo Agrajes. 

Yo busco una mujer boca de risa, 
Guardosa sin afán, franca con tasa. 
Que al honesto festin vaya sin prisa, 

Y traiga entera su virtud y gasa : 
No sepa si el sultán viste camisa, . 
Mas sepa repasar las que haya en casa ; 
Cultive flores, cuide pollas cluecas. 
Despunte agujas, y jorobe ruecas. 

El padre director no la visite , 
Ni yo pague la farda en chocolate ; 
Que rece poco y bien , riñas me evite ; 
No sea gazmoña, ni con ellas trate ; 
Solo mentarla toros la espirite ; 
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Primo no tenga, capitán, ni abate ; 
Probar el vino por salud lo intente ; 
I Pero tomar tabaco ? Aunque reviente, 

Por quita allá esas pajas, no alborote 
La casa toda, ni oiga la vecina 
Si se pegó el guisado ; nadie note 
Que habla al pobre marido con bocina : 
Dulcinea la busco, no Quijote ; 
No haga de gallo quien nació gallina; 
Ponga el amor á sus vivezas dique. 
Sin que á fuerza de amor me crucifique. 

La que oye brujas, duende la desvela, 
Y ve en cada esquinazo la fantasma, 
Que al mal ladrón de miedo enciende vela, 
Que al entrar el murciélago se pasma, 
Que á cada trueno grita y se las pela, 
Aplique á otro tumor su cataplasma. 
Vedo en vocablos melindroso dengue, 
Como la que al demonio llama el «mengue,» 

Dulce no pruebe con goloso dedo. 
Ni cace pulgas, y ante mí las mate ; 
De cobarde ratón no finja miedo. 
Ni lucio gato mi cariño empate : 
Fuera doguito, que si eructa acedo 
Cueste mas muecas que la rima al vate. 
¿ No dá toda muger picaros ratos, 
Sin que traiga además perros y gatos ? 

De que nuestro vecino vaya ó venga 
Jamas haga platillo en la ventana; 
Ni flatos gaste, ni vapores tenga, 
Gimiendo sin cesar rolliza y sana : 
Al tocador los siglos no entretenga, 
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Y no almuerce á las mil de la mañana; 
En paz las horas cuéntelas conmigo 
Una de amante, veintitrés de amigo. 

De trato señoril, de porte serio, 
Procure sin afán la buena fama ; 
Huya el descoco y aire de misterio ; 
Sepa de burlas ; odie la soflama ; 
No haga la niña; no hable con imperio, 

Y no viva en la calle, ni en la cama , 
Ni, la moda poniendo por escudo, 
Nadie estudie en sus carnes el desnudo. 

Solo en pensarlo pierdo lo:^ estribos. 
¿Cuándo doncella 6 recatada esposa 
Se vieron en España en cueros vivos? 
— j Oh siglos 1 i oh costumbres...! ¡ Quejumbrosa 
Musa, chiton 1 Los tiempos primitivos 
Goza mi patria, i presunción gloriosa 
Del feliz paraíso, dando pruebas 
De ser todos Adanes, todas Evasl 

Digo, volviendo al destripado cuento. 
Que mi futura y muy señora mía 
Ni ha de hacer de mi hogar triste convento, 
Ni casa con resabios de behetría. 
Mano á mano con ella yo contento, 
Ella gozosa en didce compañía. 
Mudo silencio no me dé modorra, 
Ni vértigos mujer fondo en cotorra. 

Cuando, por dicha, caro fruto tenga, 
Corra á mi cargo señalar compadre ; 
Con hijo mió no me empiece arenga, 
Ni exija que á mi suegra llame madre ; 
No porque tarde pocas noches venga 
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En falsete ó tenor me gruña ó ladre; 
Niña que luzca su procaz bolero, 
Ni chico fabulista no los quiero. 

No espere que yo sufra en su embarazo 
De antojos la ridicula cadena ; 
Joya del viejo, del galán abrazo, 
Trayendo á casa cuanto vé en la agena. 
¿ No es una gracia que, hasta el fin del plazo, 
El marido simplón, ánima en pena, 
Sustos temiendo, flujos y traspieses. 
Esté el sandio de parto nueve meses ? 

Ni la sucia costumbre, asaz frecuente, 
De cenar en la cama arrellanada, 

Y mientras males al marido míente 
Reprueba el guiso, riñe á la criada, 

Y ensarta Ave Marías juntamente. 
Todo al compás de grave cabezada ; 
Pues glotona, devota, floja y bronca, 
Masca á un tiempo, murmura, reza y ronca. 

¿Y qué diré de la que, á trochemoche, 
De su gran dote sin cesar blasona, 
Rompe galas sin fin, vive en el coche 
Luciendo en todas partes su persona : 
De visita en función, mañana y noche 
Locuras con locuras eslabona. 
Derrochando, sin término, ni cuenta, 

Y porque trajo seis, gasta sesenta ? 

No en mis dias sufrir la cstravagancia 
De que falsa española se me engringue, 
Que hasta el pan y el turrón quiera de Francia, 
Que con Paris me muela y me geringue, 

Y á flaca bolsa chupe la sustancia 
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El modisto francés, monsieur La-Pringue. 
Seda de Murcia, paño de Segovia, 
Mantel gallego ¿ Nó ? Pues vade, novia. 

Marimacho no luzca en un caballo 
En su rollizo muslo pantalones; 
De ningún tribunal me explique fallo. 
Ni por solo intrigar suba escalones, 
Ni de escribir sus dedos crien callos, 
Por tener hasta en China conexiones; 
Pues mas quisiera al mes un galanteo 
Que no oiría exclamar : «¡Juan, qué correol» 

Zurcir á cada paso un : «ya :... ¿me expHco?» 
«Conque... pues... ¿eh?» mi sufrimiento abisma 
¿Y aquel en horas no cerrar el pico 
Por cada duelo se renueva un cisma ? 
¿Y aquel dale que dale al abanico 
En visita? ¿Con quién? Consigo misma. 
¿Y el no soltar espejo ó cornucopia. 
Jamas harta de ver su imagen propia ? 

No mi mujer visite á todo el mundo 
De sangre azul, por ser de sangre goda. 
¡Pobre de mí surcando el mar profundo! 
Que vino... que se vá... que se acomoda... 
¡Yo correr noche y dia furibundo 
Pésame tras festin, duelo tras boda! 
jYo malgastar al año mil pesetas 
En renovar diez veces las tarjetas! 

No sufro... dije poco: yo abomino 
De naipes en mujer el gusto ciego, 
Y en el monte, malilla ó revesino 
Ver fundir mi caudal á lento juego. 
¿ Lento ? I Ya, ya ! ¡ Gracioso desatino 1 
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No es sino acometerle á sangre y fuego, 
Como antaño Leonor, la mogigata, 
Que jugó su berlina y volvió á pata. 

Pierde : ¿ y qué ? ^ Nada mas? Iras y enojos 
Vomita en casa despechada y ciega ; 
Rayos escupen sus airados ojos ; 
] Triste el criado que á su encuentro llega 1 
Son de su fatua cólera despojos 
Cintas, flores, airón con todos pega : 
Sobre el lecho vestida se derroca, 
Rayos lanzando su blasfema boca. 

Trague la mar la falsa y zalamera 
Que dice relamida : «Esposo mió, 
))¿ Ves aquel nubarrón? No salgas fuera. 
Guarda la cama mientras quiebra el frió. 
¡ Pluguiese el cielo que por tí tosiera 1 
No mas Prado, mi bien ; ya cae rocío.» 

Y de envidia se come y se remuerde 

Si al paso encuentra una viudita verde. 

Lejos de mí la dueña publicista 
Hecha edecán con faldas del dios Marte ; 
Que de Alejandro explica la conquista, 
Marchas, vados, botin, parte por parte, 
No pierde simulacro ni revista : 
En batalla campal con Bonaparte 
Sueña que de un revés le deja cojo, 

Y del golpe al marido vacía un ojo. 
Contempla el pobre tuerto á su heroína, 

Envuelta siempre en mapas y gacetas, 

Y el Juan Lanas se dice: « ¡Alma mezquina! 
¿ Cuándo tendrán su vez rotas calcetas? 

; Cuándo dará una vuelta á la cocina ? 
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I Visto, ni como, bombas ni saetas ? 
¿ Hay desgracia mayor, mas triste estado 
Que estar con Montecúculi casado?» 
jMala landre devore á patizamba 1 
¡ Y amen de chata tiesa y linajuda! 
Porque tuvo un abuelo butibamba 
En su obsequio el esposo en vano suda ; 
Encarece los tiempos del rey Vamba ; 
Me anda severa y habla campanuda, 

Y ni advertencias, ni labor, consiente 
En honra y gloria del señor pariente. 

« Sépase, dice, que mi quinto abuelo 
Fué copero mayor del rey Perico, 
Y, en memoria, tres cubas y un majuelo 
Tengo en mi escudo, y por cimera un mico. 
Adórnanle dos mitras y un capelo...» 
Basta , basta ; de alcurnia no me pico : 
Fórrese en sus diplomas y blasones, 

Y cómanla con ellos los ratones. 
Tampoco sabijonda : j Dios me guarde I 

Asco dá la mujer sobre un « in folio. » 
La que á Planto comenta, y hace alarde 
De ilustrar á Terencio en un escoho ; 
La que cita á Nason mañana y tarde, 
Apostillando á Grevio y á Nizolio, 
Vaya, si gusta, con Ovidio al Ponto 

Y busque, entre los Getas, algún tonto. 
¿Dómine por mujer? ¿Purista? ¡Cuerno! 

¿Qué tilde escapa de sus uñas horro? 
¡Armar un zipizape sempiterno 
Porque en lugar de gorra, dije gorro, 
O bien porque escribí con « h » invierno. 
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Verme tratar de bárbaro y de porro , 

Y dar la casa y la quietud al diablo 

I Por qué ? ¡Crimen atroz ! Por un vocablo. 

Otrosí, traductoras, abrenuncio ; 
Harto habla una mujer sin diccionarios. 
De caletre infeliz picaro anuncio 
Es llenar de sandeces los diarios. 
De Jansenio y Molinos trate el nuncio, 
De yerbas y jarabes, boticarios, 
Los pilotos, del viento y de la luna, 
¿ Qué toca á la mujer ? — Mecer su cuna. 

¿ De nada ha de hacer gala ?— Sí : de juicio. 
¿ No ha de tomar noticias ? — De sus eras. 
¿ Jamás ha de leer ? — No por oficio. 
¿ No podrá disputar ? — Nunca de veras. 
I No es virtud el valor ? — En ellas vicio. 
¿ Cuáles son sus faenas ? — Las caseras ; 
Que no hay manjar que cause mas empacho, 
Que muger transformada en marimacho. 

j Voto á brios 1 Lo mejor se me olvidaba, 
La sal del huevo, la esencial receta : 
Primero unido con astrosa esclava 
De medio palmo de atezada geta ; 
Antes marido de una infame Cava 

Y al remo vil de bárbara goleta, 
Que sufrir en muger, ni en cosa mia, 
La nueva secta de «sensiblería.» 

I Sus desmayos pintar ? j Ocioso anhelo ! 
Pues no lo hiciera ni el pincel de Goya; 
<; Matan pollo ó pichón ? \ Válgame el cielo ! 
Baja el soponcio, al punto, por tramoya; 
I Se va Paquita ? ¿ Toma Juana el velo ? 

13 
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¿ Se murió el colorín ? Aquí fué Troya : 
Ya la dio el patatús: ¡ San Timoteo ! 
jQué gesto I I Que bregar 1 j Qué pataleo 1 

Mas i hola 1 ¿ Dónde están ? ¿ Y mi auditorio ? 
Ni una avispa quedó del avispero. 
¿ Ni una siquiera ? Mas que un locutorio 
Habla esta soledad, j Bodorrio huero I 
Convirtióse en viudez mi desposorio ; 
No hay esperanzas ; me quedé soltero. 
\ Suceso estraíío 1 ] Cosa nunca oida 1 
« Primer sermón sin hembra no dormida.» 

Adiós, amigas, próspero viaje ; 
Mi paz huyera de teneros cerca. 
Mas quiero en pobre ermita mi hospedaje, 
Que vivir con mujer voluble, terca, 
Locuaz, sosa, gazmoña, abencerraje, 
Fisgona, ruda, necia, altiva, puerca, 
Falsa, golosa, y., ¡basta. Musa mia! : 
¿ Cómo apurar tan larga letanía ? 

Quédense, que ya es tarde, en el tintero. 
La que al de de Pádua lo zambulle al pozo. 
La que jalbega el arrugado cuero. 
La que con vidrio y pez se rapa el bozo. 
La que trece no sienta á su puchero, 
La que al rosario toma cuenta al mozo, 
La que reza en latin, sin saber jota, 
O hace de linda, siendo una marmota; 

La que escudriña toda agena casta, 
La que come carbón y cal merienda, 
La que el habano fama y rejón gasta, 
La que de rifa en rifa lleva prenda, 
La que en reir es agua por canasta, 
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La que no compra, y va de tienda en tienda, 
La que cura los males por ensalmo, 

Y siembra chismes mil, en medio palmo, 
La que al marido, mas que el mozo, sisa, 

La que engulle sin él, con él no cena. 
La que, siempre sentada, está de prisa, 
La que sale á semana por novena, 
La que atranca á pillar la última misa, 
La que lleva en la bolsa una alacena. 
La que escabecha el pelo por la noche 

Y se charola el'rostro como un coche. 

¿ Mas quién el guapo que á contar se atreve 
Sus gracias todas? Con menor faena 
Dirá las gotas que un invierno llueve 

Y del cerúleo mar la rubia arena. 
Confieso, porque el diablo no me lleve. 
Que es un ángel muger que sale buena. 
] Así el cielo de allá me la enviara 

De veinte abriles y donosa cara 1 

José Vargas Ponce . 
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ADVERTENCIA. 

El extravío, desde esta capital á Barcelona, de una 
carta en que encargábamos á la imprenta la supre- 
sión de cinco composiciones (las cuales, por inespli- 
cable coincidencia, se deslizaron entre el envío de 
cuartillas) ha hecho que no se pudiese llevar á efec- 
to nuestra indicación, antes del tiraje de los pliegos. 
Por ello aparecen, en esta colección : una letrilla 
(Gente hay poco recatada, pág. 98), un romance (El 
tiempo ha llegado, pág. 145) y tres epigramas (Cier- 
to coplero famoso , pág. 44; Uyi niño tanto gritóy 
pág. 69 ; Dijo Paula d su velado, pág. 82) que figu- 
ran en la edición 5.*'^ de nuestra compilación ante- 
rior : Venus retozona. 

Indulgente el lector sabrá dispensar estas «sobras» 
que vivamente deploramos y que, si algo las atenúa, 
es el (ieberse á una causa independiente de nuestra 
voluntad. A, P. 

Paris, Agesto de l88i. 
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ADVERTENCIA. 

La anticuaría se encarga de toda clase de comisiones 
referentes; al ramo de librería, dedicándose con preferencia 
á la compra y venta de libros antiguos y modernos. Cuida 
de adquirir, por encargo, con la mayor economía posible, 
toda clase de obras, y compra librerías y bibliotecas, sea 
cual fuere su importancia. 
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